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AL DOCTOR GREGORIO LOPEZ MADERA, 
] DEL CONSEJO SUPREMO DES.M, a 
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] A 
D e haber llegado Vm. por tan justos méritos al lugar que tiene, 
en el Supremo Consejo , le dan el parabien entre infinito número de £ 
aficionados á sus virtudes y letras, todos los naturales de su patria, que 
tanto ha honrado con: los singulares frutos de sus estudios > 


y 4 los que Ps 
escriben el arte de la Poesía de las comedias, pueden asimismo darse= a 





escrito muchas., que con ingenio particular me dediqué 4 este género: 
de letras desde mis tiernos años , aunque 


para dar satisfaccion de otras 
mayores en diversos libros llamé á las Musas á mas sublime estilo, 
igiiedad no fuera necesario , pues ni el Heroyco 
» Mi el Epigramatario Trágico. Así los describe Crinito , y 
os Cómicos notables honras Italia y Grecia, tanto que nun- 
. A Parece que acaban de alabar graves autores las fábu] 
de Sexte Turpilio, mayormente la Lyndia, 
Senarjos , de que ho | 
tros de España. De 1 
| tos ingenios, que las escriben con suma felicidad y elegancia, he dado! 
á luz algunas Para remediar, gi pudiese, -que las imptiman , como lo* 
han hecho , tan desfiguradas de sus principios , que tales agravios no” 
e han recibido cn al mundo de autor vivo, ni tales testimonios levan-- 


| A ta- 
EA 


era Lírico 
dieron á 1 


as y comedias. 


donde celébran aquellos: 
y se hiciera tan poco adverti 


as de tan- 


09 | E 0 
tado 4 entendimiento muerto ; porque mas parecen sueños que yetsods | 
y mas locuras que sentencias: de las que he dado 4 luz es esta la qua” 
ta parte , y en órden 4 las demas la décimatercia. Debiase su disse 
cion justamente 4 Vm., como primitivo don del nuevo cargo, que yA 
estos campos son suyos; y pues en algunas se trata fanta variedad 03 
letras humanas y divinas , ¿4 quién mejor que al Príncipe de todas» ce 
mo son evidente exemplo? Las animadversiones al derecho, las exce! 
lencias del Bautista, los santos de Granada, y las grandezas de Espt 
ña, que á escribirlas otra pluma, la de Vm. fuera la mayor suya: EN 
pero entre otras cosas , que quien ha escrito é impreso (si bien entépa 
distintas y altas materias ) , se dolerá de los que escriben , y que aho 
ra tendrá remedio lo que tantas veces se ha intentado, desterando 
los teatros unos hombres que viven, se sustentan, y visten de hurtai* | 






los autores las comedias, diciendo , que las toman de memoria de SN 
lo oirla$, y que este noes burto , respecto de que el representanó 
las vende al pueblo, y que se puede valer de su memoria , que % 


a 


lo mismo que decir, que un ladron no lo es , porque se vale de El 
entendimiento , dando trazas , haciendo llaves , rompiendo rejas, pr 
giendo personas , cartas , firmas , y diferentes hábitos. Esto , no e 
lo es en daño de los autores, por quien andan perdidos y empei” 
dos; pero lo que es mas de sentir, de los ingenios que las escribe! 
porque yo he hecho diligencia para saber de uno de estos , llami' > 
el de la gran memoria, si era verdad que la tenia, y he hallado 
leyendo sus traslados , que para un velso mio hay infinitos suyo? 
llenos de locuras , disparates é: jgnorancias , bastantes 4 quitar la pon” 
ra y opinion al mayor ingenio en nuestra nacion y las extranget 


: e 
donde ya se leen con tanto gusto 5 pues si aquel antiguo poeta ge 


4 


» e 
bró al ollero los vasos con el báculo, porque cantaba mal sus Y”, 
, ¡ f0 

sos, qué harán los que ven: consrahacer los suyos de oro En bal 
>: Ll . / » . .. a ñ 
La memoria llamó Aristóteles Habitus phantasmatts, y *L otra Po 


: pes RE : : da 
te Figurationis, en oradores y jurisperitos, famosa joya, adquin 


: . , . s0 0 
aumentada con la cultura, como Ciceron lo dixo3 pero sl el filó P 
>] - . . . . a . a: +] Y 
siente que Magís memoria vigent, quí obtuso , hebet1que ingenio $ col 
, . .o. . a e 
claro está que no pudiendo este adquirir de oir sepresental yn pe 


y 99 
media toda, ha de suplir sus defectos con sus versos; y que siendo' 
de tan corto ingenio, ha de ser disparates lo añadido , porque no 
es posible que en tanta copia de figuras y diversidad de acciones P > 
da percibir 4 la letra mas de lo que permite la brevedad del tiem: 
po en: que las oye, y que desde allí al que las escribe ha de pasar 
distancia Y así llamó. S. Agustin 4 la memorial hufida custos , y EB:58 
ciudad de Dios dixo : Quís enim dubites multo esse meltus habere bon 
22m mente, quam Memoriam quamtumbibes ingentem? En sus Tuscu- 
lanas la llamó “Tulio Rerum signatarum in mente VEStIgÍAM 5 pero no 
para las mismas palabras 


, dicciones y Versos , donde seria tan Nota- 
ble defecto faltar una sílaba, quanto mas una cadencia. Al lustrís;. 


Also aArzobispo de Toledo Don Bernardo de R 
tre los q Oros) y se le envié el dia siguien 
mo anda impreso en mis Rimas Sacras. Est e, 
obliga la memoria á las mismas palabras, sino á las mismas senten- 


Cias, y es mas fuerza del ingenio que suyá3 pero percibir rIgOrosa- 
Mmentesuna fábula toda de solo! oirla las veces que se ICpresenta, fue- 
ra: cosa rara, mas no ] 


a habemos visto : confieso que es una excelente 
Potencia, que, Non modo Philosophiam, sed omnis Tita usum, omnesque 
artes una max 


2 CSEIMO, Pero con invencion y men- 


OXas OÍ un sermon en- 
te escrito en VErso, co- 
O es posible, porque no se 


abido de gran memoria. Plinjo y Gelio 
Escriben de Mitridates que sabia las lenguas de veinte y dos naciones 
sujetas á su imperio; 


dos mil nombres recitaba Séneca, y esto mismo 
hacia el Dustrísimo señy Don Iñigo de Mendoza, catedrático en la 
Universidad de Alcalá e yo estudiaba en ella ; Scipion sabia los 


Nombres de sus soldados ; y en las divinas letras supo Esdras de me. 


moria toda la ley Y doctrina de los Hebreos : Porcio Romano escribia, 
y lo mismo estudiaba sin 


PEro estos son hombres ra- 
TOS, y excepciones de la regla general de Aristóteles ; 
Plo el insigne ¡u,: 


. e 
on Francisco de la Cuey 
comedia ponen innumer 
es pondrá remedio 







Como es exem- 
a y Silva; ¿pe- 
ables desatinos, 

» Por buen principio 
€ abuso, y recibirá en su amparo la primera co- 
> QUe puesto que es de Pastores de la Arcadia, 


A 2 nó 


tO estos “que en un , 
| QUÉ memoria tienen? 
de su proteccion á est 
Media de este libro 


cto de 
Vm. pu 


-—. 





00 é 
pá carece de la imitacion antigua $ e qe) 
mite las rústicas bucólicas de Teocrito , antiguamente imitadas. e 
moso poeta Lope de Rueda. Esto entre fánto que se lo sa 
yores obras, y se celebra su clarísimo nombre , digno de e R 
moles , aunque ningunos lo serán mas que sus mismos escritos dl a 4 
la envidia está suspensa), y ella misma alaba lo que admira, A 


4 mayor victoria, 


, si bierí el uso de España no ad- 


fa: 
mas 
? Are 
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LA ARCADIA, 
COMEDIA PASTORA 3 
sk DB LOPE DÍ VEGA CARPION*-: 


| PERSONAS. 
Beliiarda | A. de | 


= Bato, 
Anfriso. ra 
Silvio, A $ Olimpio. : z 
Ergasto, X Frondoso. 
Salicio, ) % Cardenio. 
La diosa Venus y Cupido, : $ Lidio , Vireno y Pastores, 
Anarda, E $ : 


* Música » loc, 
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$ Aia ” O > . E! SAS s í 
dale Belivar do Pastora. «* 
Belis. _Y Ermosas Tuces del ciefo, ¿Qué esperanza queda en mí 
que influis en los mortales quando á un tirano me dan, 
ya los bienes, ya los, males, y dividiéndome van 
ya las mudanzas del suelos, 


el primero bien que ví?. 
Supuesto que vuestro zelo de Anfriso dicen que fuí, 
€s seguir vuestro camino, 


| estos prados , y estas fuentes s 

¿qué inclinacion ,, qué destino: cuyas flores y corrientes 
€3 este, con que mi amor son los testigos mayores 
va conduciendo mi honor € mis presentes favores, 
al último desatino? y de mis penas ausentes. 
¿A qué mas puede llegar Ay sitio ameno y florido , 
la fuerza de un pensamiento quáles horas tuve en yos! 
que á no. tener sentimiento 5 ¿tan grande amor de los dos 

€ MOrir , y porfiar ? se ha de trocar en olvido ? 
La razon no halla lugar, ¿Un bien seis años querido, 
porque amor, amor DO fuera » padre ingrato , dexar puedo ? 
quando á la razon le diera, 


Casarme yo? 
puesto que amar altamente Dice dentro 


Ya es:razon;. mas fácilmente Anar. No h 


Anard. y sale Á su tiempo. 
nO ama bien quien mal Espera, Belís. Oh qu 


ayas miedo. 
e bien me respondió! ' 
Anar. 


A 


202. 
Anar. No hayas miedo, porque yo 

4 Daphne en rigor excedo. Sale, 
Belis, ¿Eres tú-la que dixiste 


no hayas miedo? Anar. A una zelosa 


dixe, Belisarda hermosa, > 
el no hayas miedo que oiste,” 
Belis. ¡ Qué estado de amor tan triste! 
Anar. Pidióme, que si me hablase 
su pastor, no le escuchase, 
respondí, no hayas miedo. 
Belís, Si hacerte mi Apolo puedo, 
tu voz por respuesta pase. 
Ay Anarda, el padre mio 
ha resuelto de casarme 
con Salicio , y yo á quejarme 
salí al prado de este rio; 
y como en amar porfio 
a Anfriso, casarme yo, 
dixe , y til voz respondió 
á este tiempo , no hayas miedo, 
de que ya con menos quedo 
tomando á mi intento el no. 
Anar. Pues no hayas miedo que sea, 
que fuera de que es injusto 
casarte contra tu gusto, 
ya el cielo tu bien desea; 
pues en tus miedos emplea 
mi yoz para darte aviso. 
¿Sabe estas nuevas Anfriso ? 
Belís, Ya las debe de saber, 
que en el alma desde ayer 
de mis sucesos le aviso. [tampó 
Anar. No entiendo. Belís, Amor le es. 
del alma en el mismo céntro, 
y así quanto pasa dentro 
lo vé tambien cómo yo: 
quando mi padre me habló, 
Anfriso oyéndolo estaba, 
que á los ojos se asomaba 
para oir lo que decia, 
por donde tambien salia 
quando yo á veces lloraba. 
Porque en tan fuerte ocasion 
mis lágrimas de improyiso ' 
eran pedazos de Anfriso, 
que lloraba el corazon; 
que si en el verano son 
hiclos las aguas del cielo, 
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Belis. En una palabra dicha 


% 


-Belis. Porque yo no se lo diga, 


Aa 


quando: graniza , rezelo 
que no es en mi amor espanto, 
que del calor y del llanto 
se engendren almas de hielo. . 
Anar. Pésame de tu desdicha; ' 
pero al fin, es cierta cosa 
que no fueras tan hermosa 
si tuvieras mejor dicha. 


toda mi desdicha, Anarda, d 


es , que la muerte me aguarda 
en los brazos de Salicio. da 
Anar. Bien dan tus ojos indicio 
de tu dolor, Belisarda; 
mas mira qué puede hacer 
en tu servicio una amiga. 


que sé que no he de poder, 
sl le ves, hazme placer 
de decirle que me casan. 
Anar. El valle sus cabras pasan, 
o le diré tu suceso. -: 3 
Belis. Dile como estoy sin seso, 


e a 
E ed e 


y que sus ojos me abrasan. Vast 
Anar. Haced fiestas pensamientos) 
haced nuevas alegrías y] 


vanas esperanzas mias; 
baxad, no andeis por los vientos) 
árboles , que siempre atentos 
“estuvisteis á mis penas; 

aguas puras y serenas, 

donde mirándome estoy, 

oid las nuevas que os doy, 
de nueva esperanza llenas. 

A Belisarda ha casado 

su padre , por cuyo efeto 
saldrá de mi amor secreto! 
en público mi cuidado: 20% 
de mi alma ha sido amado 
Anfriso sin esperanzaz > 
pero en aquesta mudanza 

confio que ha de ser mío, 
que en las del tiempo confio, 
que el tiempo todo lo alcanza... 
Quando este mi-amor nació, 
aquestos sauces nacian; 
quando ramas altas crian, 
verdes esperanzas yo» 
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A obedecer 4 su injusto 
padre, no muestra disgusto 
e la suya, y de mi ofensa, 


Belisarda las perdió, 
YO las hallé, ya son mias, 
JUStas son mis alegrías, 


¡0h lo que los tiempos saben! , que tantos años de amor 

Pues no hay cosa que no acaben - _ho se desprecian ansí, s 

S mudanzas de los las; oie. Anar. Yo digo lo que entendí: 
Salen Anfriso y Silvio, 


i : perdona, Anfriso, mi Error. 
nf. Seburo estoy , Silvio amigo, Pero quando consolada, 
e que me pidas albricias.. AS Ó por consolar esté, 

Silo. Ni tú dártmelas codicias, EEN - tú eres hombre 3 QUe yo sé 
ni yo las nuevas te digo,.. que sete dé poco ó. nada; 
Para que albricias me des fácilmente os consolais, 
de que tu dueño se casa. y : 


: fuera de que eres pastor 
Anf. Anarda el Arroyo pasa, digno de tenérte amor. ; 

o. Haránle Cristal sus pies, 4Anf. Y vosotr -¿Quándo amais? 
har En elicolor alterado, | Anar. Quándo? Anf.Sí. An. ¿Quieres 
Anfriso , be visto que ya... la verdad? Anf. Eso deseo, [saber 
de mi cuidado será e QUE niuguna ó pocas veo 
€SCusado tu cuidado. : És, Anarda, en querer. 
-«Belisarda me PE Anar. Dexando las que se precian 

- de casarse consolada, O e invenciones , y de extremos, 
que te diese la embaxadar - DUNCA de veras Queremos 
Pésame de serlo DARSE AA O quando nos desprecian. 
que á los amigos procuro- > Anf. ¿De esa suerte, nunca he sido 
escusar qualquiera PODA nr de Belisarda estimado ? 

“nf. Que está de infinitas llena Anar. Lo que he dichono he sacado 
tal nueva, Anarda y te juro; de EXperiencia que he tenido, 

Pero no digas que has sido Que aunque os confieso que quiero, 
quien la pena me ha escusado, : por este cielo, pastores, 

Porque mayor me la has dado, que no sabe mis amores 
con lo que, viene añadido, Sets la causa por quien yo muero. 
Solo de Silvio entendí 4Anf. ¿Pues de qué saben que adquieren 
ser Belisarda casada, amor siendo despreciadas ? 
MAS que estaba consolada, nar. Porque viven descuidadas 
solo lo entiendo de tí. en sabiendo que las quieren. 
¿Cómo sabes que lo está? Silv. Anarda, de ú mie espanto, 
Anar. Porque en las demostraciones. cómo quieres sin decillo,. 
Se miran los Corazones. 


porque querer, y encubrillo 
que no se penetra allá, DO ADIOTS: Y SES, no tantos, 
$ como espejo la cara Amor es. fuego , y el fuego, 
adonde el alma se miras aunque le encubrin 3 Presumo 
la pena , elamor, la 1ra que ha de decir Por el humo, 
en su cristal se declara; aquí estoy, y verse luego. 
y si ella en ella tuviera Anar. Qué bes tú, ilvio amigo, 
olor de perderte, Anfriso, si mi dueño está empleado 
el espejo diera aviso, en Otro Mayor cuidado, 
Y en la cara se le viera, Por quien á callar me obligo ?.. 
“f. Por dicha, como no piensa Que cra término grosero, 


A E 
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y ocasion para perderme, 
que no pudiendo quererme, - 
le dixese que le quiero. 
Silo, Tienes», Anarda, razon; 
mas quiero un consejo darte. 
Anar. ¿Es mudar en otra parte 
esta mi loca aficion ? . 
Silo, ¿Parécete mal? Anar. Muy mal; 
mas quiero mis pensamientos, 
que quantos merecimientos 
tiene el mejor mayoral. 
Silo. ¿ Quánto va que te adivino 
á quien amas? Anar. Ya sé yo : 
que en Arcadia os enseñó 
varios hechizos Clariflo; 
pero yo os diré su nombre. (modo? 
Silo. Su nombre ? An. Sí. Silo. De qué 
Anar. Siete letras tiene en todo. 
Silo. Siete letras? Am. No te asombre. 
Silv. Seis , Anarda , tiene el mio; 
qué desdichado soy yo! 
en una que me faltó , 
“ salió mi suerte en vacío. 
Anar. En siete partes estai 
estas letras repartidas, 


una tiene amor. Axnf. No pidas > 


mas señas , que hartas te dan. 
Anar. Otra la noche. 51/v. No son 
enigmas sin causa alguna. 
Anar. La tercera la fortuna, * 
y la quarta la razon: 
la injuría tiene la quinta, 
sabiduría la sexta, 
la séptima el oro; en esta 
cesa esta cifra sucinta. 
Y aunque en enigmas la fundo, 
no ha un hora que no pudiera > 
decirla, ni me atreviera | 
por los tesoros del mundo. Vase. 
Anf. Entiendes esto ? Silv. Yo no: 
consultemos á Clarino, 
_— á Benalcio, al sabio Álcino. 
Anf. Lo que puedo entender yo 
con alguna diligencia, 
nunca á nadie lo pregunto; 
y si todo el nombre junto 
ño tiene mas alta ciencia, 
«que sacarle de esas partes, 


La Arcadia , comedia famosa 


y > 
Se 
a 


verás como en las primeras 

letras consiste. $7/v. Aunque 
un Apolo en estas artes, e 
no dnibir mejor. CAN 


fueras 


y 


che ny 


E 


Anf. ¿ Quién en el principio estár % 
SilvsAmor. Anf. Su letra será. 
A, queen Á comienza amor. 
Silo, Luego la noche. 4nf. Uni N ce E 

ed 


tiene la noche enemiga ea 
del sol. Silo. La fortuna amig% 
viene tras ella. Axrf. Esa tiene. 
una F. Silv. No por firme, 
que de mudable y ligera, 
por falsa, fingida y fiera 
la letra se le confirme. 
Luego viene la. razon. 
Anf. Una R dí adelante. MD 
Silo. La injuria. :42f. Una I, basta 
para qualquiera traicion. 
. Silo. Luego la sabiduría. 
Anf. Esa letra tienen pocos, 
, mas vuelvenla B mil locos. 
Silv. Cómo B? Anf. Bachillería. 
“ Y de eso'sín duda nace 
el engaño que se vé, di 
pues se quedan en la B, pe: 
que es quanto sabe quien pace» yoé 
Silv, Luego el oro. Anf. El oro 4% 
- que quien la alcanza á tener 
le basta para saber, DE 
Pe todo lo penetra. ae 
nfinesO,yeslaO E 
en que todo el mundo fundo 
quien le tiene manda el mund% 
y quien no le tiene , no. 
Silo. Pues en efecto , ¿ qué quiso y 
decir? 4nf. Ya las junto. Sibd 
Anfo AN, ES RL A 
S. y O. dicen Anfriso. 
Silv. Por Apolo que es verdad): 
y que se declara Anarda, 
como ve que Belisarda 
se casa. Anf; Fué libertad, - 
aunque disfrazada así, 
que no es Belisarda acasO 
pastora de á cada paso 
ed olvidarse de mí. 
Ni yo y Silvio , tan groseros 
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que así la puedo olvidar . que aunque sé que no la de ser , 
ella me sabrá Pagar con que lo traten me matan. 
O que yo la estimo y quiero; Echa, Silvio, por aquí. E 
que no hayas miedo que pueda Silo. A Belisarda me o 
Casarla el padre cruel, ] Af. Es muger, y temor tengo 
¿lo. El viene > Y viene con él de la brevedad de un sd. ; 
el novio. Af. Ya no me queda Silo. ¿Pues eso qué contradice ?. de 
Salen Ey asto, viejo, y Salicia, 2 Que es tan breve el responder, 
color, ni abla Sal Paz, a que lo dice una muger, 
RO hay dote de or sin saber lo que se dice. 
que su hermosura. Erg. El amor, y Dios, ¡Si tan largo fuera s 
-Salicio, lo dice así; 2. a e QUE mas la lengua tardára S 
+ mas los hombres, en efeto, pues mas se considerára, 
Y llegados 4 Casar, q mientras mas letras tuviera! 
Siempre os Quereis aumentar, Silo. Necio temor te engañó. 
al. Ergasto, si eres discreto ; 112f. Necio temor, cómo así? : 
¿ POr qué en interes te pones Silo. Porque si es tan breve un Si 
con quien ama? Ere, Porque es bien eso mismo tiene un nO : ' 
aUMENtar la hacienda en quien A 1 Ay Silvio , como estas ciego! 
$e aumentan obligaciones. "  queel 10 , NO €s importunado 5 
Auf. Ellos: Sl sí, sí, que el sí es rogado, 
l Y todo lo vence el ruego. 
> Silvia, : 4 
10 amigo, 





“as, 
heredero de mis breves dias, 
Que desde aquí te obligo, 

Sobre estas siempre verdes Praderías 
esta hermosa cabaña, 


que parece un pedazo de mon 
grande, y labrada toda 
de valientes sabinas , y altos pinos, 
Que el sitio la acomoda 
Contra los cierzos frígidos, vecinos 
€ aquella eterna nieve, 


sus En estas cumbres el Deciembre llueve. 
4M08as chimenas 


que pueden albergar cien labradores 


taña, 


> Y de labores, 


sillas Pudieran ser de Magestades, : 
line buenas calderas, 


hierro Sostenidas , 
grandes, nuevas : 


: Y €nteras; : 
trébedes bien forjadas y fornidas, 

luego 

"60, que defiende el fuego, 

asar bien Colgado 

















- consarcas de cipreses olorosos , . 


ze ALCOI ; comedia famosa 


e 


parece una curiosa librería 
de algun rico Letrado , : 
con tal órden, “concierto , y policías. 
verás el plato, el jarro , 


donde el oro , el cristal envidia al barros 


Dos camas hay famosas 


4 


de cedro incorruptible , ¿y para llas Só E E E 


- sábanas tan ¿dichasas', 0 


«con ricas almohadas, >” FE 
de Belisarda, :«en su niñez ES 
Los E de pluma E E E 


son propios de pastor, porque , ¿Salicio,. ds 


si. para. tanta suma 


la tienen las ciudades por « oficio , > e : 
Es ya a tantos atropella A E 
¿qué mayor dicha que dormir sobre ella 


5 y ro sh 


E y mesas tienes ,. 


y Otros iguales | bienes, 
- como carros , y arados a 
y trillos ya cercanos, 

donde triunfan los Cesares villanos. 
Lo que es de mis ganados, 

ya has visto los corderos, las ovejas 
nevar los verdes prados : 

con vellones de cándidas guedejas , 
y ver los toros sueles 
dorar los montes con sus rOxas pieles. 


A E 


Sal. Cesa, por Dios, Ergasto , 


de pintarme tu ficiedda y que parece 
que yo á entender no basto 

lo que la Das que me das mereces 
allá para las feas 

camas puedes pintar , y chimeneas. 
La hermosa Belisarda 

es la ma yor hacienda que tú tienes : : 
esta riqueza aguarda 


mi amor, que no tus bienes, que estos bienes = 


son mayores tesoros 


que en prados cabras , y en montañas toros. 


Vamos, si te parece, 


como es costumbre , de la Arcadia al templo 


de Venus, en que e ece 

la paz de los: cásadós justo exemplo , 
y alli quede jurada » 

la boda entre nosotros concertada. 


Que jamas. el cuidado durmió. en os E 












Bat. Pues Aquesta noche haya 


- eS con Anfriso?Byf, El 


Car. Y deso 


Bat. Dalo:4 D 


a Sala Bato A 
Erz. Bato? Bar, 0 


ué mandas? Erg.Que Bas, Gallarda 4 las fe 
á Belisarda le q; 


1gas, [luego 
Que juntando Sus amigas, ed ye 
Y mas bizarra, 4 mi ruego, EOS 

al templo de Venus vaya 55 

á jurar nuestro Concierto. [cierto. 
al. Luego es ya cierto ? Erg. Yaes 


¿luminarias de tal modo, RE 
QUe Parezca la cabaña 
Troya > ardiendo en la mont 
robles, peñas, nieve , todo. 
O que ha de haber Jue comer! $ 
AS do [amigo]! 
Car. Qué hay, Bato? Bas. O) Rustico, 
47. Qué tienes? Bat. Ya n 
Con reventar de placer. 
ar. De comer fuera mejor. 


4f. Casado se ha Belisarda. 


ar. Qué es lo que dices ? aguarda, 
Oe 


> 


ña, 


NO tuvo á la té 


poder, 


SA Vez ya es: de Salicio. 
hos 


ar. De Salicio > Bat. A tu servicios. 
ar. ticnes placer? 
No era Antfriso mejor dueño ? 


105, que es muy erguido, 

muy entonado, y sabido : 2 
alicio es mánso » €S risueño 

es facil, Car. Para casado , 

Manso es linda condicion. 


12. Siendo tú e] mas socarron 


Pastor que guardó ganado, 

¿ POf qué te llaman Cardenio 

Cl rustico + Car, Yo, qué dices? 

4f. Que 4656 nombre" Contradices 
, y agudo ingenio. 

:S Si tú dices que es manso 

el novio ,Ó el que no vid, 

que culpa le tengo yo, 

a£. Manso es facil. Car. Manso 

él se harpescado la. moza 


Tso, 


Z 
3 (0) gan - 
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o lo digo, - 


Flor. O, Rustic 
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Di, úna albarda. 
stas hoy, 
- Que van al templo á jurar 
-€l concierto , COMO €S USO 
Ea - Vase, : 
de la Arcadia. Car. La que él puso 
puede á la noyia prestar; 
y puede prestar paciencia, 
: QUe quién casa con pastora , 
QUe A Otro desen y adora, 
nO tiene mucha Prudencia; 
Porque viene á ser en fin, 
para quien la treta sabe, S 
como quien aguarda llave 
pata entrar en un jardin. 
Ahora bien, puesto que soy 
el mas rustico villano 
de Arcadia > DO Será en vano 
turbar estas bodas hoy ; 
Que me ha enternecido A 
Y le tengo obligacion, 
Pues diera pasto 4 un leon 
un dia en Balde Narciso q 
si él con su honda, y cayado 


Que se ponga. Car, 


nfriso, 


mo le aventára de allí - 


agradecido nací , 


á Anfriso esto y obligado, 
rcadia entre estos pellejos 
Me tiene por hombre astuto j 
OY quiero coger el fiuto 
€ mis sutíles consejos, 
O sé por donde podré 
£tras del altar meterme 3 
Y Pues que la diosa duerme, 
YO por la diosa hablaré, 
que si lo que yo dixere: 
creen que dice la diosa, .. 1 
será Belisarda es 
ara quien yo se la cre, 
e Sale Flora. 


ol Car, Hermosa Flora, 
vas al templo? Plor. Alt 


emplo voy. 
Car. A $ Que pudieras hoy 

que estaba para el mejor JUrar tá don tu señora. 

pastor de“Arcadia: Bar El Pastor Flor. Con quien? Car, Aquí cerca está, 
que hoy la merece y la goza 1 


es el mejor, Y Yo vo 
4 decirle 4 Belisarda 





ardenio? Car. Yo le veo. 
Flor. A donde 


saber deseo. 
. Onde , una yuelta da. 
B 


2 Flor. 
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Flor. Ya la he dado, y no la vi, 

Car. Pues dé atra. Flor. Ya la doy. [soy. 
Car. No me ve? Flor. Sí. Car. Pues yo 


Flor. Linda bestia. Car. Bestia? Flor. Sí. 


Car. Y es malo para marido ? 

Flo. ;Y en qué una bestia has hallado 
buena?Car. En que ha de andar carga- 
y en que.ha de ser muy sufrido. [do, 
Pero quedese:con Dios, [Ea, 


pues no. me quiere. Flor. ADios.Car. 


queno me quiere? Flor. No sea 
Po Car. Peso por dos, 

n efectó, que es verdad 
quemo me quiere? Flor. En efeto 
que no-le quiero , y prometo. 
no le tener voluntad. 


Car.Y lo promete? Flor Tambien. [me.. 


Ca.Puesvoime. 1.Dónde? Ca. A morir- 
Flor. Muérase. Car. Sin despedirme? 
Flor. El socarron. Car. Hago bien, 
Flor. No»sé. quien: puede sufrir. 

una bestia tan pesada. 
Car. ¿En fin no se le:da nada 

de. que me vaya á morir? 


Flor. No lo ve? Car. Pues, vive Dios), 


que he de vivir , y comer, 


aunque os.pese. /lor. Eso es querer? 


malos. años. Car. Para vos. 


Salen Belisarda, y Bato.  [ da), 
Bel. Qué dices? Bat. Que esto me man-- 


y que no te lo dixera,. 
á saber tu sentimiento. 

Bel. Yo 4 jurar con tanta priesa?: 
yo al templo de Venus ? yo 
con Salicio?-Bar. Yate espera 
con tus amigas Ergasto. 

Bel. Flora, sabes estas nuevas? 

Flor. Ya, señora, las sabía 5. 
pero por no darte-pena 
no te las quise decir: 

Bel. Antes yo mil veces muera ,. 

ue dé la mano á Salicio. 
Salen Anfriso , y Silvio. 

Sil. No es mala palabra aquella. 

Anf. De qué sirve , Belisarda, 
que agora que ya te esperan 
para jurar el concierto , 
que tus mudanzas concierta , 
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los años de mis suspiros y. 


- mayor mal, pues que te casa53 | 


donde los pastores hagan 


que en las sepulturas dexan. 





digas que antes morirás. 
Ay, ingrata, como dexas 


y los siglos de mis penas » 

por una palabra sola, 

y esa por ventura necia , 
que oiste á un hombre estrangel 
de tu gusto, y desta tierra. 
Mal hayan mis confiamzas) 
si ya puede ser que tengan 





y'te burlas de mí, y dellas. 
Quantas veces me dixiste ; 
esta montaña soberbia 
pondrá primero sus pinos 
entre las mismas estrellas, 

1 ellas servirán de flores 
por las faldas de esas sierras y 


ramilletes de planetas. 
Primero verás trepar 
contra su curso.á-la sierra, 
de unas pizarras en otras ». 
las fuentes que baxan dellas, 
Primero verás las.-almas 
que el Acheronte navegan 
volver á los cuerpos frios 


Y yerás que los pintados 
tigres juntos se apacientan 
con los corderos humildes, 
y las paridas ovejas, | 
que te-olvide , Anfriso mio, 
ni que otros amores puedan 
mudar de mis pensamientos 
esta inviolable firmeza. dE 
Testigos hay , dulce ingrata » q 
destas fingidas promesas; mE 
aquí hay flores que lo sabeM? 
árboles , fuentes , y peñas. 0 
No.es verdad, árboles? dicen... 
que sí, las altas cabezas A 
baxan ; fuentes , no lo dixO 
múrmurando lo confiesan- 4 
Peñas, esto no es verdad? 
enternecidas lo muestraB5 
todos seran contra ti, 1o nic 
que hoy te casas, y HOY pur! 
4 


1 


De ELop 


Pues presto pienso vengarme, 
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con aquesta negra cinta 
Bel. Que desatinado llegas una ponzoña tan- fiera > 
á ofender una mugery que en obedeciendo á Ergasto : 
que tanta lealtad PE - QUe es bien prestar obediencia 
2. qué has visto mi mudanza» ¿UN padre á quien debo tanto, 
¿de qué sabes que me llevan Pienso matarme con ella. 
gustos de un nuevo pastor 





a Anf. Mi bien , mi bien, en tu pecho 
4 lo que Ergasto confiesa? cupo- tal crueldad? no tengas 
énf. Pues no se ve claramente? AR poca piedad de tí, 
me tá, si tú quisieras, eros Que no quiero yo que mueras, 
¿quién pudiera, Belisarda TE Para que el alma me mates, 
hacer á tu gusto fuerza? PES E que esa vida hermosa > y tieraa. 
Ala fé, PASTE e e OE és elalma dela mia, 
mia dixe, ab: necia lengua, 


Silo. Belisarda, mas ofensa 
vos sola habeis isnorado harás 4 Anfriso en matarte. 
que ya es Belisarda Agena. Bel. ¿Pues tú Silvio me aconsejas 
a fé, pues que Salicio, que no: me mate?.tú eres 
Ó.tosco , Ó galldrdo sea, su amigo , traicion-es esta, 
Pata marido te agrada ; ¿nf Ay Belisarda , €n dos males. 
que basta que el nombre tenga.. fan grandes tu. vida venza 
Plega 4 Dios Que muchos añog.. -€l menor, que es el perderte, 
le goces, Y le aborrezcas, In Pues es mejor que te pierda ,. 
aunque aborrecer le RA O A Juas que pierdas la vida, 
que pocos te lo parezcan. E - Anfriso, tarde me ruegas. 
ira 4 quien quieres que dé. o. nf. Dexa el veneno, por Dios,, 
estas amorosas prendas 





,. 


E no eclipses las luces bellas , 

que.amor quando muda casa. armas de amor donde estan, 

todas las alhajas lleya, dos niñas haciendo flechas.. 
apeles hay, y retratos , Vive tú, goce Salicio. 

cintas hay; cosas son estas: tu hermosura, porque sea 

que amando tienen valor nfriso el muerto. Bel. Desvia,. 

de inestimable riqueza, que si tú 4 mí me- quisieras, 

Y olvidando son lo, mismo: mas que de otro hombre gozada: 

que losceros en la cuenta y 


ESHIMAaras verme muertas 
que á los números de amor- O tienes, Anfriso, amor, 
añaden sumas inmensas, Que estan las historias llenas 

Uieres que las traiga Silvio > : e mil que han muerto 4 quien aman, 
Bel. Con qué sinrazon te quejas y. Porque otros no lo posean nl 
áriso , de mis desdichas, 4Anf. Dexa, mi bien, la ponzoña , 
Por ensalzar tus firmezas, dámela á mí, que si es prueba 
¿Traxe yo con Ocasiones 


¡ de tu valor, esta basta, 
este pastor. 4.la aldea? , Bel. Anfriso, dexame , dexa! 
hicele jamas favor? : que me quite cien mil vidas: Vase, 
SrO-COmO sOy, tan necia , 


Flor. Ella "se va 
que te doy satisfaciones? 


Bat. Anfriso, 4 Dios , QUE NOS vamos; 
aS.qUue son en mi MOL Ciertas , 


E 2 morir. .4rf. No te hago fuerza, 
es que llevo en este pomo, Bolisarda por matarme e 
asido de aquestas perlas de 


: luego Que tu muerte vea. 


— 


, 4 Dios. te queda.. 


Ay 
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AN Ay Silvio , qué puedo hacer? las montañas de Cilene ; 
0 qué lastimosa tragedia 0 es de Salicio vecino, 
verá Arcadia de los dos! fella. y vendráá ser su padrino. es 
Silo. Pues qué harás? Anf. Morir con 4Anf. Buen talle y presencia tiene». 
e Silv. No sé que consejo darte. Olím. Bien puedes, sieres servido, 
e en causa de tanta pend. abrir el templo. Sal. Ya está 
in Anf. Si ella muere , no hay consejo. abierto, en quese ven ya 
Silv. Podrá ser que la detengan ">. la bella diosa, y Cupido. 
iy las canas del wiejo padre... Abren un templo donde ha de estar: 
Ne Anf. Silvio, Belisarda lleva... diosaVenus, cubierto el rost 
hi veneno , y acero yo, y Asus pies Cupido con se 
ve ue escusarle pudiera, RS A DPS recho. HN 
| y que basta el dolor de ver. Erg. Ea, pastores de Arcadia, 
| muerta la mayor belleza. las guirnaldas, y los ramos 
Di Ay dulce amor, castigo de la tierra, hoy á la diosa ofrezcamos, 
q añade esta victoria á tus banderas... queála Minerva, y Paladia 
| Vanse, y salen por una puerta Belisar- ganó el laurel que la dió 
da muy triste, Anarda, y Flora baylan-  Páris eu el monte Ida. A 
do, y por otra Ergasto, Salicio, Olimpto- Olim. No ví, Frondoso, en mi y 
padrino, Frondoso, y Bato, — tanta belleza, From. Ni yO 0% 
Y los músicos cantando mas como viene tan triste? 
esta letra, Olím. No se debe de casar Pe 
Musi. Los dos. bellos novios con su gusto. Erg. Sienjurar * 
para en uno sean, Po muestro concierto consiste % 
y. por muchos años - - la fe deste matrimonio , 4 
“4 este templo vengan. - pone en el arco la mano dE 
Las verdes guirnaldas Ss; Salicio. Af. Ay, cielo inhumanos E 
112 al altar ofrezcan | ; ué mas claro testimonio  N 
Y de la diosa Venus, | dá que se quiere matar 
Moo que este amor concierta. Belisarda : ya desata 
108 _Seales propicias A la cinta, ay Dios! ya me mata. 
dl sus palomas bellas, : Silv, Calla. Anf. No puedo callar. 
4 exémplo les pongan Erg. Pon la mano de esa suerte , 
a de paz, y firmeza; - Belisarda, al arco. Anf. Ya 
que paz en cásados, con una jurando está, 
no hay cosa en la tierra y con otra se da muerte, 
¿“que de mas descanso , :  Erg. Venus bella, Belisarda, 
ni contento sea... 0. y Salicio. A de 
«¿Salen Anfriso', y Silvio, = Responde el Rustico por de 
“y dicen á partes tras dela diosa. 0 
Silo, Llega, que quieren abrir. Car. Oid , pastores. q 
Anf. Con qué profunda tristeza O/im. La diosa de los amores (| 
«viene la rara belléza DE habló. Erg. No jures, aguarda: 
que ha de matarme, y morir] Car. Para qué quieres casarte > 
Quién es aquel estrangero? 23 Salicio? porque qualquiera 
porimi vida que'es galan, 007 £ que cón Belisarda case, 
Silo. Este es Oliimpió ,'4 quien da ” Júpiter divino órdena, Y 
el nombre» y lúgar primero 254 que á tres dias, desde el dia gus 


(Le 
> 


que esté casado con ell 
muera por Justo castigo PA 
de la locura, y soberbia e 
que contra lá diosa Venus 
tuvo su madre Laurencia $ 
' haciendose 1aS hermosa. , 
E Hay des dicha como aquesta! 
Olim. Paró en tragedía la fiesta. 
Ero. Cerradel -mplo 4. dies 
Sal Brea yuca e O 
no es bien que pase adelante, a 
ho porque el morir me Espante, 
- Siendo por tal ¿CAUSA muerto y, 
Pero porque nO se enojen. ; 
los dioses. Erg. Ni era rAzOR y, 
porque con la Indignacion 
Pp yoS puede ser que arrojen, 
clisarda desdicháda A 
Que basta ser hija mia, ER 
¿Ya de ta loca porfia ci 
Queda mi intención vengada, > 
Mora te casarás O 
tu gusto, Bel, Padre mio, 
si obedece mj albed . 





A 
las que por leyes le das, eN 
¿ QUÉ me pones culpa á mí 
de las soberbjas agenas ? 
Erg. Hija, sintiendo tus penas, 
habla tu dolor en mí. 
¿Adónde hallarás esposo? 
Para tres dias de vida? 
el.A la deidad ofendida, 
- de Júpiter poderoso 
MOVErá mi desventura 
PUmcro que en Paz reposes, 
bres los dioses: 


gaánza dura, 
Quando los sacrificios 


no los Mievan , ninfas tiene. 


lana. Ere. De que ya viene 
MI.MUEte me date: 


218 Indicios. Vase. 
Bel. Ven, narda, por aquí. 
Anar. Mucho tu desdicha siento, 
Bel 


'. Deshecho este e 
no hay desdicha P 
: Vanse las: 
Silo, Pues, Anfriso > QUÉ tenemos? 
Af. No sé , Silvio, “stoy de suerte 5 


a5amiento iS 
As 
Pastor 
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Ss Olim. En fin Salicio 
o Sasarte con Belisarda? 






que aun no es remedio la muerte 
para el' mal que padecemos. 

Silo. ¿Pues no te alcgras de ver 
QUE €sté libre Belisarda? 

4nf. Quien tanto pesar aguarda 
cómo ha de tener placer? 

- Oxalá quese casara 
E Salicio porque muriera, : 
Silo. ¿Quién ha de haber que la quiera 
- cOn una pension tan Cara? 


: LE Anf. Ay > Silvio, yo la querré. 
Silo. Para tres días2.4xf. Amor 


me esfuerza, Pp 


Orque en rigor, 


es 4. mas peligros, mas fé, 


Silo. Así pudiera ser ella 


5 2 Elena. ó la Reyna Dido. 


Anf. Ay, Silvio , ¿los cielos pido 
que muera Anfriso por ella. 
Vanse Silvio y Anfriso, 


, ¿NO piensas 


Salic. La Muerte amor acobarda , 
COM Ser $us fuerzas inmensas. 

o te agradezco el venir, 
Olimpio, 4 ser mi padrino y 
Pero vivir imagino, ds 
QUE mas me importa el vivir, 

n mi cabaña te espero, 
mi huesped quiero que seas, 


ISC. 
Olim. E tondoso , hoy quiero que veas 
Si es amor tirano fiero, 
€ Envidia me deshacia 
e ver el bien que esperaba 
Salicio, quando miraba 
la ermosura que tenia 
la divina Belisarda. 
Fror. Que nunca la viste? Olím. No : 
si bien no ignoraba yo 
que era en estremo gallarda, 
He tenido 4 buen suceso 
que no Se casen los dos, [Dios 


Lron. Pues qué pretendes? Olimo, Por 
QUe Puede quitarme el seso. 
NO dudes que la pidiera 


ma Ergasto , Á No estar ayrado 


el cielo. Proy; Menos cuidado 
esa pr 


Ctension me diera o 
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si me enamórara á mi; E 


pues no hay mejor pretender, 
que para no ser muger. —* 


y . 


Olim. Pues podré servirla? Fron. Sí, 


que ella no se ha de casar , 

ni ser ninfa de Diana, He 
aunque lo dice. 0/1. Mañana 
la comienzo 4 conquistar. 
Yo soy, como tú bien sabes, 
el mas rico'mayoral. 


de Arcadia, y en sangre igual 


4 los mas nobles y graves. 
Apenas el Alba hermosa 

baxa las gradas del cielo, 
corriendo 4 la noche el velo , 
fugitiva, y vergonzosa, ¡ 
quando mis blancos ganados , 


esquadron que un rio se bebe, 


forman montañas de nieve 
sobre esos humedos prados. 
Las chozas de mis pastores 
la noche dan cien fuegos, 
que alumbran sus ojos ciegos 
en las tinieblas mayores. 
Fáltame tierra en que siembre , 
porque á la coyunda atados 
salen veinte y cinco arados- 
de mi casa en el Noviembre. 
Fieras por mis manos muertas y 
que por esos montes nacen, 
con diversas armas hacen 
arquitectura 4 mis puertas. 
Mis abejas , que prefiero 
á las de Avido conforman, 
doscientos panales forman 
todos de flor de romero. 
Frutas cien huertas me dan, 
y pescados claros rios; 
y aunque estos bienes son mios , 
de Belisarda serán. 
Pondrélo todo á sus pies 
Fron. Pues tú saldrás vencedor, 
porque son los pies de amor 
las manos del interes. ' 
Vanse, y sale el Rustico por 
debaxo del altar. 
Car. Ya no ha quedado pastor, 
y seguramente puedo, 
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z y el religioso respeto , 
-“mondarme sobre la espalda 


que esta mi voz jumentil 
pase por tiple del cielo! 


Car. Dime por Dios tu suceso » 


- dexar el templo de Venus. 















pues que ninguno me ha visto, 


“asi por ver que su templo 
con este engaño ofendia y 


Que bravo miedo he tenido, 


cono por ver que podian 
Conocer mi atrevimiento 
y por diosa Venus macho y 


que támbien suele tenerlos , 09 


Quatro varas de cerezo. Y 
¡O religion de los hombres, 
quanto puedes, pues has hecho 


Ahora hien, con este engaño 
toda la Arcadia he revuelto, 
pues no hay decir que yo he ' 
sino tenerlo en silencio: 2 
- porque si saben que fuí E 
Venus falsa, por lo menos 
el novio 4 quien engañé * 
me ha de poner como nuevo»: 
Sale Bato. 
Este es Bato: qué hay , buen 
Bat. Pardiez , Rustico, no piens 
_ que hay hombre mas desdichad 


_¿hásete acaso pora : 
algun becerro? algun puerco? 
- ¿hate hecho algun desden 
tu Flora? Baf. Eso sí, Cardeni0 
revuelve puercos y Floras. ' 
Car. Tanto mas estimo , y precio. 
un puerco de diez arrobas, 
_ recien pelado y abierto, . 
con aquel unto mas blanco | 
que la nieve desos cerros, 
que la muger mas hermosa. 
con afeytes y embelecos, * 
quanto va de cuerdo á loco; 
mas dime el caso te ruego: 7 
Bat. ; Que no sabes como habló | 
la diosa de aqueste templo or 
Car. Qué diosa? Bar. La diosa * sopt0" 
Car. La diosa? Bat, Tenlo po! detta 
Car, Por donde habló? Bat» Lo Car | 


- 8 


47. Y ella tiene buena VOR 
*í. Como aquí se queda al yelo Eee 
Cebo de estar resfilada E 


LEA ra EOS cmo esco. E 


ar. Q 1 


ué dixo * Bat. Que moriria 5 


ar. Y casóse? Bat. y : 
todos van desesperados , ce 

Y £stálo de suerte el viejo, 
que le ha de costar la vida. + 


er. Pardios, Bato > que yo tiemblo 
que hay en Arcadia; 


> Y Semicapros, 





que de una cabaña 

arrebató como un viento 
Una moza de quince años. E 
ar. Y volvióla? Bas. No muy luego; 
Pero á nueve meses justos 

icen, que Yo no lo Creo, 

Que parió un gazapo. Car. Zapes 
Sin duda el Padre es conejo 
RO se puede aquí vivir, 

Bar, Sabe Dios lo que deseo 
teme 4 Otro monte. Car. A la ES 
qUe á no estar el mar en medio, 
que Yo me Pasara 4 Iealia | 


- QUe andan Por estos 


en lechuza, ó en Jumento; 


no has oido que en Tesalia 
éra Jumento Apuleyos 
at. Pardiez Sá mí me transforman 
a mitad se tienen hecho, : 
ar. Pues malaño sia 
 Mbser de algun 
Y manadas no 


5 hermosa 
Vaquero > 
50 quitan 


A 
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« No es tan necio; Cr p 





el dios Pan, $ el dios Queso 





_de su cabaña un momento, : 
Bat. No mé caso yo en Arcadia, 


Car. Bato , no te lo aconsejo. 


Bat. Temblando de miedo estoy. 


+ Car. Conmigo no tengas miedo, 


2 LE Yo sé bravos conjuros. 
Ba2. Solo que me vuelvan temo 
> que es animal 
yasi Sá O fuera caballo. SS 


Ata TOCIN eras bueno, 


Bat. Pudiera levar 4 tres > 


desde la cola a] pescuezo. E 
Car. Ahora bien, ¿ QUÉ me darás, 

y en este bolsillo nuevo 

te daré ciertas palabras 

¿Que me dió el sabio F lleno, 

que con solo qué las traigas , 
ó dentro, ú fuera del pecho, 


te den con mano de hierro Í 


-no sentirás golpe alguno? 


Y» Mi querido Cardenio : 
dámele , que aquesta noche 
te ofrezco un par de corderos, 
cuyas pieles te parezcan 
escortezados almendros. 
4T+ Loma, que yo fio de tí. 
24. Quiero ponermele al cuello, 
Car. Bien haces; mas será bien 
Probar la gracia primero. ; 
4£. Vienes t4 con que me dar? 
Car. El cinto, Bos, Pues prueba; quedo: 
basta, basta. Car. Sientes algo? [ro. 
Bat. No me des mas, que me has MUOr= 
Car. Es como es nueva la gracia; 
quando traigas los corderos 


volverémos 4 probar, 
Bat. Lica dices , probarla tengo. 
ase, 

de la Arcadia, 
guardaos de mí, que os prometo 
que he de hacer, Pues me teneis 
por hombre de rudo ingenio, 

Ue tiemblen selvas montes 
de Mis famosos enredos, 

Vanse, 


e 


Car, Labradores 


AC- 


- 
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- Salen Anarda y Olimpio. 
p Anar. ' y Aré, generoso Olimpio, 


$ 


- Olim. Sino pareciera en mí 
este amor honesto y limpio, 
por no se poder casar 
la divina Belisardas 





id 


e esperar , quiero arder. 


os dioses se aplacarán, 2 


no lo dudeis. Anar. Ya te aviso 








tan nuevo oficio por tí. 
ETA 
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SEGUNDO 


> 


o 


que adora Anfriso , y que Aníriso. 


es generoso y galan». z 
Olim. Anarda, las novedades 
son propias en las mugeres, 
¿ cómo pones, pues lo eres) 
en su amor dificultades? 
Dile tú de parte mia. 
todo lo que te he contado , 
que como Anfriso fué amado , 
ser olvidado podria. 
No son sus pechos diamantes , 
ni tan cortos suelen ser, 
que no les puedan caber 
las almas de dos amantes. 
Partes concurren en mí 
de nobleza y de riqueza , 
que igualan con su belleza. 
- Anar. Vete, que ella viene aquí. 


Olim., Los dioses te den, Anardas 


buena dicha en mi suceso. 
Anar. Por Anfriso pierdo el seso ; 

como este por Belisarda... 

Bien sé que no ha de querer 

2 Olimpio , pero es el modo 

para que se pierda todo, 

y yo lc venga 4 tener. 

Sosegando mis sentidos, 

que son en estos desvelos, 


CR TN : ; 1 


los rios vueltos de celos». 


estas amis locas pasiones. 
- Este papel que me DIOS 


hablar con Olimpio, Ánardas 


- Añar. En daño de Olimpio fué 






















ganancia de aborrecidos. 
Yo haré tales invenciones » 
que tengan algun remedio 


ha de ser el fundamento 
de todo mi pensamiento. 


sl Belitada don 






Desde léjos te ví yo 
- y por eso no llegué, 


que tus favores aguarda; 
y me ha dado este papel, 
contandome en este prado - 
- pensamientos que ha soñado 
para volverte laurel. 
| ea cierto que él es galan , 
y por estremo discreto; 
mas cansaráse en eféto , 
que tus deseos te dan 
mas justamente cuidados 
por Anfriso , en quien el cielo | 
cubrió un angel con el velo 2 
de un cuerpo tan bien form: o 
De suerte me ha persuadido +. 
que en fin el papel tomé, 
y de tu amistad en fé 
respuesta le he prometido... 
No fué poco atresimiento 3 
pero soy de parecer. 
que te importa responder ez 
y templar su pensamiento». 
Que como así cortesmenté 
le despidas , cesará de 
desa locura en que estás 
que es el primero acidente? el 
que con este. desengaño A | 
pondrá los ojos.en mis > 4d 
ó en otra. Belis. Agrádate 50: 
Anar. Alguna esperanz? co | 
Belis Pues si el respondesie 

































































o RS Lope de Vega Carpio. | : 215 
See importa 4 tu pensamiento y NS Yo no me meto en límones , 
o mudas crueles, 
Mar. Pues yo te vengo 4 pedir EE Untos, sebos, ni xabones, 
- sta merced > Belisarda; Pd E Envíame seis gallinas, 
bien creerás. B is. Espera, ap Ue Las pechugas quitadas, 
que ya le ve sé. con dos yerbas destiladas ,. 
nar. O que bién se y QUe conozco peregrinas ; 
dar estos. celos 4 1S0. E Y Para quitar el sebo ES 
Sala Cardenio con un paj 0 AE Os cabrito que yo haré... 
ar. Yo voy con aqueste aviso oh que adonde tu mano esté To. 
toda la Arcadia engañando: E: - se afrente el rostro de Febo. 
ho puede la sutileza a Tu cara será en blancura + 
de un hombre Megar á mas. fal, que hará la. nieve pez , 
Anar. O, Rustico , dónde vas? y advierte bien, que es la tez 
Car. O, peregrina belleza, - gran parte de la hermosura, 
lake que vienes ho e uando dicen : bella viene 
para guardarte de Apolo. - hoy Anarda, es 
far. Que lleyas? Car. Un paño solo ze no son; 
o ez diférer e 2] 
Anar. Mientes. Cg; : Encut sino A A 
ninguna cosa es traicion > la tez, que ha e el rostro claro 
mudas para el rostro son, e OO y limpio. ar. Ay, Cardenio caro, 
Anar. Mudas para el tostro? Car. Sí, paga miaficion y amor 
que me las ha encomendado - en hacerme aquesta muda. 
cierta pastora. Anap. Qué desto [to €ar. Envia las aves luego. 
se te entiende? Car. Quien se ha pues- Agp. Yo voy: Vase. 
mis mudas ha celebrado; Car. Que es ingenio ciego 
arecen nieye fingida el de la muger, no hay duda. 
en el Inciente color. Si dicen 4 la mas cuerda, 
Anar. Hazme Una muda, pastor, que ha de parecer mejor, 
que Dios alargue tu dao. > dará en el mayor error, 
Pero ha de ser de mudanza haránla que el seso pierda ; 
< Un pensamiento muy necio. Pues si por. astrología 
Car, O tienen mis mudas precio > icen que la harán saber , 
ey Ponersela alcanza si el otro la ha de querer, 
queda hermosa por mil años. Ó ausente vendrá tal dia - 
har-- Ay, Cardenió > sealo yo ó con quien se ha de casar, 
Lor ú, Car . La que me enseñó acabóse : no hay discreta 
aplicó medios Cstraños que m0 sea necia, y es treta 
Y estos On cosa forzosa que muchos suelen usar. 
ar. Dj lo que: te he de Caviar, 0 he dado én esto de hacer 3 
que no es Justo Parar mudas > Y tambien se toma , 
en nada, por ser hermosa, que no hay perdiz que no coma; | 
¿Entran ralces de lirios mas hice una muda ayer | 
almendras 7 ACCES huevos) Para Clorida , €n que habia, | 
Car. Mis remedios SOn mas nuevos, Por decillo en dos palabras, | 
nO causan tantos Inartirios, polvos de estiercol de cabras 3 tr 
Ca Desi 


| ¡ 
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tártago , adelfa, y lexía, 
con que se le les de poner, 

la cara como un pandero; 
pero de otro enredo espero 
lindamente enriquecer, 

En esta jaula metí 
“estos páxaros Dorílos , 

que por sus nuevos estilos 
Arcadia los llama ans. 

Su naturaleza estraña 

es muestra lengua aprender; 
yo para opinion tener 
en toda aquesta montaña 

á que digan, enseñélos , 
Cardenio es sabio y que oida 


esta VOZ , será tenida. AI 


por milagro de los cielos. 
Todos vendrán 4 saber 
sus dudas, y me han de dar 
Salen Anfriso, y Silvio. 
quanto tengan. Arf. Qué Es 
tan grande en tanto placer ! 
Silo. Mira, Anfriso , que te aviso 
como amigo Y que este intento 
te lleva á tu perdimiento. 
Car. Estos son Silvio y Anfriso. 
Mis páxaros enseñados 
por los montes soltar quiero: 
cubran con vuelo ligero. 
los sotos, valles, y prados. 
Cardenió es. sabio, irán, 
¡ó qué han de hacer los pastores] 
Vases. 
Anf. Si remedios para amores, 
Silvio , en las yerbas no estan, 
aunque los busque Medea 
en el monte de la Luna, 
si olvidar noves ciencia alguna, 
mu hay libros en que se lea as, 
cómo puedo yo olvidar ? 
Silo, ¿ Pues qué pretendes hacer, 
si no ha de ser tu muger! ? 
Anf. La diosa quiero aplacar, 
visitar quiero suttemplo, . 
bañando en sangre sus aras, 
pues con historias tan claras 
nos ha dado Grecia exemplo. 
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Eds Si yo contigo viniera, 


a e Yo á tí, Silvio? Silo. Así lo si 
Anar. ¿Cómo, si tu nombre tiene. 


Silv. Amor , principio de todo, 


Sale Anarda. 
Anar Aquí mi enemigo estás 
6, Anfriso! 4nf. O, Serrana bella! 
mas que la amorosa estrella y 
-que con el sol viene y LA 


Ó nuevo > ingrato Narciso , . 
fueras tú mi sol, Anfriso, 
y entonces tu estrella fuera. 
- ¿Pero cómo os va de nombre? 
-habeislo entendido? Silo, sí > 
y que me quieras. a mí 
estimo, aunque á Arcadia Pe 







seis letras, que no conviene 
COn Seis á mi pensamiento , 
que en siete letras está? 
Silo, Sí , mas viniendo 4 querer 
a Silvio , se ha de entender, 
con que se le añade el A. 
£mf. Bien dice , que siete son. 


dió el A. Anar. Querrás dese m0 

negar mi clara aficion. 

Si de la letra segunda 

la noche no empieza en S, 

Silvio, claro error es ese. 
Silo. Muy bien la cifra se funda. 

Dos eses la noche tiene 

sola y secreta, y tambien 

la ese del sueño. Anf. Bien. 
A::ar. Si en tercero lugar viene 

la fortúna, ¿ dónde está 

la ese en Silvio , que es 1 

tras la ele ? Silp, Escucha. An 
Silv. A la fortuna se dá 

del nombre el ser inzonstante » 

mira si tiene la I. EAN 
Anar. ¿Y la razon es aquí EN 

con la ele semejante ? de 
Silo. Sí, que la razon es alma 

de la ley, la ley es.ele. , 
Añar. La 'V. que falta? Silo. NO 

la injuria llevar la palma) 

menos que con la A > 


venganza comienza En pS 
AñAr, Harto bien te vengas de 





per 


A RR E 


de mi necia confianza... 
Silo, En dos que faltan está 
la Sabiduría » Cloro, 


Siete son, Anar. La junta ignoro, 






¿lo, P es junt. cen el A, 


ingenio que suele, 
Anar. Silvio , bien sé. 
| Pastor á quien he Querido > 
nO se da por entendido, 


A 


que el ingrato ES 
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Anf. Todo esto, Silvio , es enfado z 





pa 


2] 


dido. 

Y tiempo al ayre per ps 
€N por aquí. S2/o. Queda 2 Dios, 
nar. Hay mayor descortesia ? 

pero yo sé que algun dia 


me vengaré de los dos. [4a. Ahora 


z A > Ya a , £ > 
nf. Tú de mi? Agar. Sí, Anf. Cómo ? 


te dará Olimpio que hacer, 
2f. ¿Puede hacer mas de querex 
neciamente á -mi pastora? 


Anar ¿Y ella no puede dexarte [no 


Y que entre los dos fué trato, 
O Importa > Que del yo quedo 
vengada, en que no ha de ser 
da que €l quiere su muger, 
que ser su muger puedo. 
or la agudeza te do Pez 
| CStas Castañuclas mias, : E 
| que de oro y seda dias > 
: guarncef. Silo. Pagado estoy, % 
AUNQUE NO Soy el querido, a tante a 
cOn cl premió que me has dado. Vanse ARfTESO , y Silojo, 
E a Queda Anñarda, 
Anar. Acaben hoy 


porel? 47f, No. Axz. Qué necio Y va 
amor! 43. El exemplo es llano, [re. 
¿Ana. De qué suerte .43f. Escucha 3 par- 
Si tc precias de gallarda, 
Y 10 la dexo por tí, Es 
¿cómo ha de dexarme a mí 
por Olimpio, Bolisarda? 
Que si yo de tí quetido 
A no la olvido , claro está 
_ Que ella por él no pondrá, 
tanto mor En tanto olvido. 









mis locas CSperanzas 
C darme con mútiles intentos : 


plumas Para las alas de los vientos, 
que alguna vez Son cuerdas las Mudanzas, 


an necias Confianzas + 


Venganzas, 
arécense los celos al infiern z 
ER que castigan con cternos daños ds 
| 22 mismo que es sy Rey, y su gobierno: 
ASS TE hijos sois de mi amor, no sols estrañoy 
E : > POrque teneis en fuego eterno 
a verde rimay is añ 
hd €ra de mis años, 

Bel Sale Bo lisa Ta. Belís. Quieres Otra cos 
elis, Huéloome de haberte hallag Sol z 
que solo Sor y bi alado, Anar. Solo que el cielo te guarde, 
de , l escribiera Belís, Trás a] Prado esta tarde > 

. Papel. Ay.zp, No Udiera Anar, Sif 114 ] 
Belisard h > Ucres, ata me aguarda, 
Sarda», haber llegado z e 
A 0 ce. Alerta del Laurel 
E As me hallarás, Anar. l1é por ti: 
elís. Tú misma Se le has de dar ase 
; . » dd . 
ar, Un pronto desengaños 2y 1 mi Papel dice así, 
€s muerte de una aficion. 7 


que abierto viene e] papel. 


A 


2, Anarda? 


Capo 
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E 


E A Eo y ?, PEPT-7E pe 4 RO . 4 , ERA E 
No hay que esperar + Olimpio de mi vida, 
otro gusto mayor que aborrece. 
mi alma es imposible ya quererte ES 
Ja firme voluntad está rendida. 


TES 






Es > 


ma 


- quien quiere. 













yA Eno, COMES 
- Bravamente le despreciaz 
pero el ingenio ha de ser: 
sutil como de mugets 
ue amando, ninguna hay. necia. 
- Con estas mismas YazOnes 
que es Olimpio aborrecido, 
le tengo de Jracer querido. 





Sale Bato con unas alforjas al cuello, 


y una bota de vino) Y. Ergasto dan- 


dole de palos. 







Erg. Pues tú conmigo te pones? 
Bat. Ba ñor y basta ya. 


Erg. Villano , lo que yo maudo [do, 
sc ha de hacer. Bat. No dices quan- 
que en eso el descuido está. 

Anar. Quiero, como que €3 acaso y 
buscar 4 Anfriso ; este dia, 

“celos, halló mi porfa: 
4 mis esperanzas paso. 

Este papel ha de ser 
mi remedio, ó mi venganza. 
AA AAA DE 

Bat. Siempre tu enojo me alcanza , 
siempre yo vengo A. tener; 
para que me desgobiernes, 
la culpa de tus cuidados ; 
si responde en los sagrados 
laureles la diosa Viernes E 
que el novio se ha morir, 
¿porque Laurencia pecó, 

ué culpa le teiigo yo? 
Erg. De aquí se puede inferir 
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e Carta 


Estoy del grande amor reconocida) 
PA de Anfriso no hay. que hablar hasta la muerte , 
estraño amor, que quiero, y $ oy 
É Necio será, si intenta persua 
que en conocer el bien no soy tan ruda, 
E de sus lazos ¿EAIEMe $e 
-Antriso , 10 Aa 
o esperar de fé tan firmo 


rustico por excelencia. 


] 


15 e 
PEZ 


ueridal ; 
AM Pro 


mi amor se muda, 























mi desdicha, pues se atreve 
una bestia 4: mi dolor. | 


Bat. Este es bolsillo ? ó traidor! A 
tempestad de palos llueve 
despues que al cuello le puse. 
Erg. Ahora bien, en tanto agravio 
quiero buscar algun sabio, 
que con la diosa me escuse. 
¿Sabes tú quien tenga ciencia 
de adivinar ? Bat. Sí, señor» 
-Cardenio. Erg. Y es un pasto 


A 


Mirad con quien me aconsejo: 
FUN ETA 
Bat. Contra palos sabe hacer 

bolsillos , que desde ayer 

aunque me dan no me quejo, 
mas tal tenga la salud. iS 
A Sale Cardenio. quo 
Car. Qué hay, mi buen amigo D A 
Bat. Ouetu amistad, y tu trato. 
me causan mucha inquietud: 

Vete con Dios”, que me ha, 

mil palos. Car. Hante dolido". 

Ba. Que me han muerto. Ua- en 
sin causa. Bat. Qué lo ha caus 

Car. No sé como te lo dig2> ¡ 
que estoy de temor pel do: e 

Ba. De temor? Car. ¿Pués mi 
el rostro todo amarillo? ; 

Bat. Las barbas tienes medro%A ¿ 
que nunca te las he visto 





14) 





A, 
das > 
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- Lristes de los que hacimos. > y dla fé Salicio E 
en Arcadia, Bat, Hay algun: frasgo? Proballo por medio yerno, O 
algun fauno? hay algun ximio? ase ar. Bravo olor, Bat. Es am ar no, 
dos corderos: Bag, O que lindo, Bar Qué levas ? Car. Llévole á Silvio 
dos cabr s no ted > OSA: Este paño de la sabia. es 
Gar: Y quién te dió los cab ia obo. E Beso 
«Bar. Yo. los hurté de , amado. o ienlo 
Car. Apenas puse el cuchillo EEN an hombre , mira edificios 
be llenos de balcones de oro, 
quando estás palabras dixo; ES diamantes, perlas, jacintos 5. 
O Me mates, que no SOYA En 
cabrito, Porque soy hijo llevan jamones cocidos , ES 
bellas perdices asadas, f 
Y del sátiro Cantinios Y empañados poo 
soltéle, Bato, y al punto 
se fué a] campo dando gritos. ojaldres, y los TECOS 
57 | buñuelos; ha flor, almivar, 
«Qué ha de SErvirte el bolsillo? y los sarmientos > Prestiños: 
CÓMO no te han. e. doler A UE ECh: 
$ palos? Bar. ( debés dicho, com bizcochos , y de vino 
gue me ha de matar de miedo AA CO AASS y por márgenes tienen 
aunque me le den cocido, mil tazas de 010, y de vidfo : 
cabrito, ni corderillo, | Y mil ninfas en los sitios : 
“stá de suerte el Arcadia mas ocultos. Bas, Tente, es 
COn estas ninfas y ninfos, + 
Y €S0 que dices se puede . [ejo. 
ZINOProsopios » Csíincos, comer? Car. Pues no. Bat. Lindo yi- 
que no saben los pastores Car. Y mas > QUE no te hará mal 
al €s cabrito » Ó qual niño; 
or el de tu padre Y madre, 
-S Cardenio, te suplico. 
que me le dexes poner, : 


tan amarillas. Car. Ay, Bato ; Hablaron desto en el prado, 
ar. ¿No me Promcetiste dar di Car. Yo Hevo mejor presente, 
¿p os cabritos no te dy 
ar. Si en los ojos se le pone 
Para degollar e] uno, 
árboles, que en vez de frutas 
de la pastora Macania, e 
son las hojas de las parras 
Ues si tú niños me das > 
vense unas fuentes de leche 
no he de comer Eb mi vida vense frescas 2lamedas ; 
Que me tienes sin sentido : 
¿SAtIrOS , faunos, y trasgos, 
d 2Unque estés comiendo un siglo, 
¡2y del pastor que en Arcadia Bat. 
REL [go 
Car.Voy de prisa. Bat.Espera. Car. Di- 


e la Pastora Macania 


vd 


: 


Car. No dudes ar 


y de sátiro Ca tintos! 


levo a] que habia de Ser 


5) > TP. 
yerno de Ergasto, Car. A Salicio > 
¿Pues bota de Vino á un hombre 
tan poderoso > Y tan rico? 
at. Quando nació Belisarda 

.), e e 
Se cogió., y Ergasto dixo, 
que hasta el día de Su boda 
NO SE tocase á este vino, 





- Bat P 


que me está Silvio esperando. 
ués ponedmelo un poquito, 
Car. Ahora len, por darte gusto 
por los ojos te le ciño. [ta. 
Bat.No aprietes tanto. Car. Esto impor- 
Bar. Ya me parece que miro 
mil fuentes de- vino, y leche, 
ar. No lo beberá Salicio, 
Quitale la Dota y vas y queda ven- 
ados los 0108 Bato, Y salen An- 
friso, y Siluio. 
Anf. Pues si lo dicen las aves, 


qué 





_. 
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qué mayor milagro quieres? 
Silo. Bien es que remedio esperes, | 
pues en sus VOCES SUAVES 
dicen que es Cardenio sabio. * 
Bat. Yo no veo cosa alguna. | 
Anf. Sospecho que la fortuna 
viere deshacer mi agravio... 
Bat. Cardenio , ¿cómo no veo 
donde estan las empanadas? 
Llega á abrazarse con ellos. sa 
Anf.Quita, bestia. Bat ¿ Y las tortadas, 
que probar una deseo? 0 
Anf. Estás en tí? Bat. No es Cardenio? 
Silo. Juegas por dicha? Bat, Quién ete 
Anfr. Aníriso soy , no me Mi 
Ba. Y Cardenio? Anf.El grande Ingenio 
“de Cardenio ando buscando, 
hasle visto, Bato? Baf. Aquí. 
me dió este paño , que así 
habia de andar mirando 
mil edificios de oro , cs 
mas nada he visto , y se fué. 
Anf. Vete 4 buscar. Buf. No podré, 
ue voy 4 Montemedoro 
4 llevaraqueste vino. -[hay, 
Ay. Silo. Qué hay? Baf. Que no le 
ruedo decir ay). 
ha de haber palo fino. | 

Es eran los jamones? 

mil palos me han de costar. 
Salen Olimpio , y Frondoso. 
Olíim. Digo que los oigo hablar 

y decir tales razones. 
Fron. Que los Dorilos cantando 
dicen que es sabio Cardenio , 
“siendo el mas rustico ingenio. 
Olim. A Cardenio regalando 
pienso hacer que ablande el pecho 
de Belisarda. Fron. Si hará, 
pues las aves dicen ya [cho. 
quecs sabio. Olím. Mi amor lo ha he- 
Anf. Retirate, Silvio, aquí, 
que deste Olimpio celoso 
d quiero ver si él, Óó Frondoso 
hablan 4 Bato. Sito. Es ansí. 
Olim. Que hay, Bato? Axf. Dixelo yo? 
Bat. O valiente mayoral, 
digno de fama ¡amortal, 






AA A AN 


media famosa 


- Olím» En El honrado viviera y 
- side Ergasto mereciera 

la hermosa prenda que ví» 

Muero , Bato, amigo mio, 

por Belisarda tu dueño ; 

ya pierdo el gusto y y el sueño, 


ya de mi patria olvidado, e 


B 
de tu amor; mas no es posible 


$ 


Olim. Quiéresme hacer un placer? 
Bat. Servicio. Olím. Amor no ha de 6% 


Bat. Pues podréme atrever? Olime. 


Olim. Antes iremos tras tÍ, E 


“ 


Olim. Daréle , Bato , un tesoro» 





¿quándo el prado mereció 
que tú le honrases así? 


ya del placer me desvio ; 








como el cautivo en la agena , 
canto al son de la cadena. 
at. Ya, Olimpio , estoy informado - 


casarte para tres días E 
de vida. Olim. A las ansiasemias 
no tiene el mundo imposible. 
Entretanto que se aplaca 

Venus, conquistar deseo 

su amor. Baf. Que te querrá cre0s. 
si por dicha los pies saca 
del laberinto de Anfriso. E 


en los regalos remiso. 
Alexandro ganó el mundo 
con dar, Bo con pelear; 
estas perlas le has de dar, 
que amor en el dar le fundo. 


“porque quando no las quiera, 1% 
qué hay perdido? Baf. Aquí me esp? 


para mirar desde léjos. de 
con qué semblante y color ER 
las toma. Bat. Vamos , señor». - 
que no son malos consejos: 

pues Júpiter gozó en oro E can 
la bella Danae, que el dar Pod a 
las piedras suele ablandar. E q 


+Daréle firmes diamantes , 
y menos firmes que yo 
telas que Persia texió 
de mil lustrosos cambiantes. A 
Daréle el roxo coral, 
verde en el agua, y daréle 


sangre del pez que dal suele 71% 


«vida al color nataral. 
| “Aréle con mis trofeos 
e AA re sde iaa hechura, 
e yy Saréle Una alma pura ca 
lena de Castos deseos, Vanse. 
nf. Ay, Silvio , todo, ó lo mas 
de lo que dixo entendí; EE 
- perlas le dió, fuego á mí. 
to. Sin razon aira O estás, 
si bien con causa celoso , E 
que es Olimpio el 
mas las cosas que se dan a 
á un tercero. cauteloso , RR 
Bo siempre.son con el gusto 
del dueño para quien son, ' 
Anf. Disculpa tú la traicion, 
MaS no culpes el disgusto, 
Desde que casarse quiso 
Belisarda, andan revueltos 
los valles, los celos sueltos, Es 


1lv. Seis años d Amor > Anfriso E 


¿ quieres tú que us 
Lácabe ams? AA Pp 
lo estrangero temo yo 2 
y quelo prefiera espero, 
Si un estrangero compone 
un libro es mas estimado; 
la tela, el oro, el brocado 


con mayor gusto se pone, 















ee Anarda, partiendo los versos 
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$ - esta letra? Anf. Suya es: 
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Si un artífice se llama a 
escogen al estrangero ; 
el propio siempre O , 
la envidia eclipsa su ama. 
Ay Dios, tú:verás querido 
4 Olimpio de Belisarda. 
OS Sale Anarda. : 
Anar. Aquí estan. Silo, Esta es Anarda, 
Anar. Hoy me vengo de su olvido. 


Anf. Dónde tan sola? Anar. A buscar 


2 Olimpio. Anf. Aquí estaba ahora. 
Anar. Tengo de cierta pastora 
este papel que le dar. 


-Anf. Con risa , y burla, ó qué bien, 


darásme Á entender » Anarda, 

que es papel de Belisarda. 
Anar. Y que ella es tuya tambien, 
Anf. Estás en ú? Anár, No conoces: 


1 


0 Anarda, ne se le des, 
ASÍ tu hermosura goces, 


A 


By de mí, Silvio, quan ciertos 





do mis temores |. 





Silo, Papel á Olimpio de amores ; 


y tú en aquestos conciertos? 

Por Apolo. An - Podré rer í 
poros 

lo que escribe ? Anar. Como sea 

que yo le tenga, y le lea, 

Comienza á lee», 

» Com que le dá otro sentido, 


o hay que esperar, Olimpio de mi vida 
o AD LO gusto mayor, que aborrecerte 
mi alma es imposible y á quererte 
ola Heme voluntad está rendida. 






e Estoy del grande 


LAS Straño ay OLE 
 Mecio será si y, 


Quien Quiere 


A en ti no ha 
esto confie 
nf. Y muda 
Que de la ] 
Que muda 


amor reconocida, 

e de Anfriso no hay que hablar hasta la muerte, 

Primero. la veré que se concierte, o 
es O Aa > que quiero , Y Soy querida, 
>> itenta persuadirme, : 

cer el bien no soy tan ruda 

, de sus brazos dividirme? 

YO quiero, Antriso no, mi 


XMOr se muda, 


Y que esperar de fé tan firme, 

So, en. lo demas Soy muda. 

Plegue á Dios Cternamente , 

engua que escribió mudanza qn 
Mi esperanza , y 

d Que €s el mudarse la m 


quien no siente 
ayor venganza, dé 
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-  déxameleleor. Amar. Si eres Arúdentej. Jaracitto iS 
10 A E - dexaréte el papel en confianza, MA E 
Mois a ¿Lee para sí el papel. 03 E 
que melo has de volver. Anf. Pr AE E idos 
du e ur pues no me he muerto mientras le has leido. > 
A A si o. Ed y Es posible: gue escribe, hermosa Anarda, 
e OS papel 4 4 Olimpio , que. AI 
á este monte, la ingrata. Belisarda ? e RO 
- castigue amor su injusto desatino, E ES E 
e Haceisla tan: divina, y tan galla 
o e e (EOREOmd el sol; su respla landor divi no 
ajo Quiere que gocen todos, y que 4 todos 
ds e Se comunique por-estraños modos; 
co - ACOMA ale, Sil ole la olvide, 


ETE NO 


quiere: llego. y 




















É 















































e tiernamente da dia ; 
por: >, Anfriso, que te tengo, 
A honor en el concierto ven; 
> Anf No: sino. porque yo. quiero quere 
' daa —quesbicn: mereces que ¿yo te quiera, 5 











y el tiempo, amor, y el trato , harán de suerte 

| que te adore, y que olvide aquella Heras 

Anar. Os quiero, aunque. es:tral e ie 

que puesto. que 4 un: amiga no pudiera Ei 

serlo nadie de mí como yo proplas 
Af. Amando, Andas no uay Sea impropia, z 





Ha de > ende e Belisarda 2 is Ste es acaso pe 


un monte. AE “dusion que el alma, vet 
Anar. Belisacda nO €s aquella? “110 Son cosas ciertas, Ó Car 
Anf. Para mí no hay Belisar day: pasos libres, estad q 
que solo hay Anarda bella. en la noche. del tema 
Betis. Juntos Anttiso y Anarda? + =>. mele mil veces amor 





Silo. Habla á lo tierno con ella, acer personás los miedos. $ 


que ya os ha visto. :A2f. No sé, > PELE de amor están y 
mi Anarda , coto podré qué lo dudo, pues ta voJes 
decirte mi sentimiento. 4 el uno al otro se: dan; 


A 


AG 
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cintas truecan de colores, 


E iendo a] rostro me van, de 
uste es Anfriso ? sí, él 0 Eza 
Que cahombre, Anf, Verde ESPerán= 


quiero, ¿Anarda: que me des, 
no Pajizo, que y 
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Peto porque dá en los'ojos 
este amor , este sufrir $ 
debe de Mama Arse EmOjOS». . 
Mas. los ejos que tal ven,- 
ojos. no , due Enójos son ,, 


ANAL 









tal nombre es bien que les den. 
-Anf- Enfa +4 me quieres bien? 
AE. aL al Corazon, 
DEE Anf. Y 
S A nar. A > 


nar. ¿Mudanza? 
un arbol q rde hiz 
Abril, y Octubre deshizo PE 
no muda el. verde, , Que alcanza 


en: Pajizo? Pues mudanza 
se ha E llamar lo 





lempo. do hará ás 












ao OS Muerta Balta Estás pS den 
Anar. No hayas miedo. que me .Mude qué mayor venganza ¿Esperas? 
todo > mundo deste ¡ Intento. 


Anf. Mayor será vernos 0% LA 
q sigueme, , Anarda, Anar. Qué puedo 
hacer mejor. ques seguir 
anse. 


mi sol? Belis, :Ofen did 
E el. 


Silo, Con qué sentimiento ¿cude, 


Pague ADSÍ Mi se -ntimiento, [Sude. 
Sil. Lloré: AN. Rabia iS An. 
P elis, Esto han] : 


a quedo, 
: á ver: ? us. ha 


ES Mis ojos 
“y Mas que decir 




















OS. . Sy, CO Y 
có eS 
00 t0d O ds y a 

«las llamas de aquel £ 
y entre la blanca nieve dead 

Ansí- me siento YO) para que pruebe 
este rigor, Castigo de las cielos SES 
con n forzoso dolor, con paso ess os: 
O voy pasando el fuego Je los celos, E 
ÓN eo al campo de la: E ets 
EEE — Eplndo y tanto Amor en tantos yelos! a A 










guarden y tu ds los 7 
Bes E ustico, á quien Inatan celos 
nO Vive, TE Cels at? 
_Belis. Celos, y Ciueles celos, 

que -de a Ia 


1 





Ces e stilos 
Yami ciencia. Puede, 
Cardenio e €s sabio 


AYOr amiga 
, [Cpiten ¿es:COn lo que mas Castiga 
con. sus Pigullios de Mores, “La indignacion de los cielos, 
con que todos los Pastores Cares Son por véntura de Anarda ? 
para buscarme « com Mpiten, Bel. Quién te lo ha Ned No sabes 
Porque viendo que ee Aves e 


cantan mi sabiduría, 


Uscan de no che, y de dia 
mi esa lOs mas graves, 


clisarda estaba aquí? 


QUe van cantando las aves, 
Que soy sabio , Belisarda ? 
Belis, Ay silo ñ (lénas de suerte 

que. de ese mal me curaras ! 


Car. Si YA EN curarte Tébaras, 


Da oye, 





A 
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e Belis. Aun no podrá la muarte. 

Car. Riete de eso. Belis. Ay de mi! 

Car. Quiere otro pastor , verás 

ue tan presto olvidarás, 

Bellis. Podré? Car. Siendo muger, sí. 

Belis. Y qué tal se me ofrecia. | 

Car, Olimpio ? Belís. Yodo lo sabes. 

Car. No ves que cantan las ayes 

la estremada ciencia mia? 
Belis, Haz de manera que olvide. 
- Car, Que me darás? Bel. V cinte ovejas, 
que con sus blancas: guedejas 
la nieve estos campos mide. 

Car. Pues vete, y dexame aquí. 
hacer un círculo. Belís. Ay cielos, 
por lo menos de sus celos 
me libra. Car. Fia de mí. 

Belis. No quiero yo aborrecer. 


osa 


% , , . a > 
Car. Pues qué? Bel?s, Solo no sentir. 


Car. Tu harás Anfriso morir. 
Bel. Voy muerta. Car. Dexame hacer. 

-Vase Belisarda , y sale Bato. 
Bat. Aguardaba á que se fuese 


mi ama. Car. Bato, qué ha habido? | 


Bat. Ladron vinoso , hoy ha sido 


tu muerte. Car. Qué engaño es ese? - 


Sabes tú que hablas conmigo ? 
Bat. Daca el vino, socarron, 
tu po es este, Car. Quistion, 

es baxeza con amigo. 
Si la bota me llevé, 
fué porque quien ha bebido, 
no ve con el paño. Baf. Ha sido 
engaño. Car. Engaño esto fué, 
yo sé que bebido habias. 
Bat. Probado no mas por Dios... 
Car, Quantos tragos? Bat. 
Car. Con eso, Bato,no vías, 
amargo estaba de ver. 
Bat. Que siempre me has de engañar? 
Car. Guarda el Fauno. Ba. Hazmetem- 
que por Dios que eche á correr. [blar, 
Mas pues eres hombre sabio, 
te perdono lo del vino ; 
y pues eres adivino, 
dime, si merced, Ó agravio 
puedo recibir, en dar 
estas perlas 4 mi ama. 


Bat. Haré las perlas corales... 400 


Uno, ó dos, 
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Car. Peslas, á ver. Bat. Son de fama) 
pero no me has de engañar. : 
Car. ¿Que ya te haces alcahuete, 
-y mas de perlas? Bar. Pues bien) 
qué tienen perlas? Car. Si 4 quien 
sueña perlas, le promete, 
Bato , lágrimas el sueño , 
¿quién las lleva para ser 
tercero de otra muger, 
qué ha de esperar de su dueño? 
0 qué palos han de darte!. 
Bat. Ay, Rustico , de temor 
no las he dado. Car. Mi amor * 
siempre me obliga 4 ayudarte. 
_Dácalas, que quiero hacer 1: 
Un conjuro de tal modo, 
que lo pongan en paz todo, 
Bat. No las pensarás volver? 
Car. Sino las volviere , digo 
que me deguelles. Bat. Pues eso: 
no lo dudes. Car. Tu suceso 
ha sido topar conmigo. , 
Bat. Mira, Rustico , queson 1 
de Olimpio Car. Válgame el ciel 
- Bat. Siempre vivo con recelo 
de tu mala condicion. E 
Car. Que me quites dos mil vidas» 
- sino las volviere tales. ca 



















y 








Car. Cómo? Bat. En tu sangre te WE 
Pero di, pues sabes tanto, 
- ¿cómo no me das remedio 
ara que me quiera Flora? la 
Flora, que me tiene muerto. 1 
Dicen todos los zagales, A 
que eres tan sabio , Cardenio », 
que hasta las aves lo dicen. 
Car. Soy monstro , Bato , en € 
Y porque A lo 'dreas y: 5 cea 
ue goces á Flora quiero. _%. 
E CA noche. Ba Ay Dios 70 
si fuese tanto tu ingenio. E Ad 
Tú no ves que ya anocheces 
Car. El asnochece estoy vien0>? 
po no importa , que yO 
1 


aré luego con mi ingenio 
lobo cet (5 
ciertos y pri 


y 


£ 


que te transformes €b 
Bat. En lobo? Car. Con 


ES 





Irás pues 4 q cabaña, 
Y los pastores huyendo, 
SI se desmayare Flora, 
arto te he dicho. Bag. Pues 
Que ánimo no ha de faltarme. 
ar. Aunque de erizados pelos 
te veas cubrir el rostro, 
no te dé pena » Que luego 
lavandote en una fuente 
- quedarás Como primero. 
Bat. Y he de tener cola > 
Bat. Eso de la cola temo. 
Car. ¿No fuera mucho peor ES 
que te transformara en ciervo? 
Pero sino quieres cola , 
Yo.te haré mona; mas quiero 
qUe sepas que está la honra 5. 
en la cola 


estiman tanto un caballo: 


Y JUS mirando el asiento 
< UNA mona , no. 2y pastor 
tan sabio, discreto, y cuerdo, 

que no se cayga de 
af. 


quedo, 


Car. Sí, ; . 











O Cra menester tu ingenio 5 
“ YO Quisicra ser mona, 

que con ponerme á los viejos. 
hiciera gestos tres dias. 


ase, y sale Olimpio, y Frondoso, 
-Olim, Hablarla, Frondoso , intento 


sta noche, si me ayudan 
las estrellas , y e] silencio , 
- QUe pueste que á mi papel 
no ha respondido , estoy cierto 
2 Ue ha tomado las perlas. 
0% Siamor te ayuda, yo creo 
€ Ser impo: 





Y te envio dos noyi] 
que fueran signo del ej 
4 haber Séminis de to 
" de niños 
escrito de Manchas blancas j 
tiene el uno el lomo Degro, 
y el otro se baña en Oro, 
tostado 4 partes, y Crespo, 
10y cerca de Ostos laureles 


tiernos + 


"O 
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> Y QUe por eso MO 









quando para que arda 


22 5 
vi con Anarda riendo 
Anfriso, y Silvio, no sé, 
Frondoso, que sienta desto 3 
si. la quiere, qué mas dicha 
qué amar un hombre sin celos , 
que aunque son salsa de amor, 
yO sabré comer sin ellos; 
Peto arrímate , Frondoso a 
2 €SOs Pungentes encbros, 
que siento gente. Frog. Es verdad, 
aunque con pies soñolientos ; 
axa la noche 4 estos prados 
desde esos montes soberbios. 


—Ponese á un lado del tablado, salen 


da Aufriso, y Siloio, 
Anf. Ahora que Belisarda, 
Silvio ,.no sabe que tengo 
esta memoria en su olvido, 
hi este cuidado en sus celos, 


Ven O á dorar su cabaña. 


2 








Lástima te tengo. Axnf. Creo 
€ Anarda Crece mi amor, 
-COmo suele el 2gua al fuego , 
mas 
mojan el sonoro brezo, 
Amada pastora mia, 
€ tu sinrazon me quejo, 
tus desdenes me fatigan , 
tus sinrazones me han muerto. 
as paredes de tu choza 
ya de diamantes las veo, 
_ Y €ntre ellas, Y Mi esperanza 
- Un mar de quejas , y celos; 
OY Me querias, ingrata, 
Y 5M0y me aborreces, qué es esto? 
Olim. El que se queja es Anfriso, 
qué haré? Fron. Vivir contento 
de que se queje. Olé, Mi amor 
me da mas facil remedio. 
Como? Olin. En quitarle la vida. 
Anf. Gente ; Silvio, ocupa el puesto, 
Silo. Este es Olimpio sin duda. 
Anf: cmo algun triste SUCESO , 
Si habla con él Belisarda. 
alen Cardenio sy Salicio, Y Otros pas- 
POres con hondas y cayados. 
Car. 1d todos con gran silencio. 
al. Pues adonde viste el lobo? ER 
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Car. Ha olido ciertos corderos 

en la cabaña de Flora, 

y piensa cebarse en ellos. | 
Sal. No hayas miedo: que é él se vaya. 
Olím. Tras un lobo: vienen estos O 

4 la fiente te retira. | 

Vanse Frondoso, y Olimpo. 
4Anf. Olimpio nos dexa el Puesto y y 
mis celos se van tras él, : 
Vanse Anfriso, Y Cit da 
Sal. amosas hondas tenemos y ts 

si él viene, Rustico, £l mucre.. a 
Car. El quedaba entre unos texos, id 

yo voy a hacerle salir. SÉ 
A éste tiempo dicen dentro, 
lobo, y sale Bato vestido 
los pastores tras del áp 

das: salen por una puerta, 
y entran por otra. E 
Lid. Pastores, «paso. y. tenégos, o. 

que parece que habla el lobo. - a 
Vir. Cómo que habla? £íd. Estad La 
Vir. ¿Si desde el tiempo de Isopo , e 

que hablaban con los corder STE 

se quedó este lobo aquí? b. 
Bat. Pastores, oidme' OS ruego. 












Vir. Huye, Lidio, que habla el. lobo. le 


Lid. Echa por aquí, Vireno. E 
Bat. No me mateis, que soy Baro. 
Vir. Otra vez , huye, Riselo, . 
Bas. Bueno he quedado fe, 
todo mordido de perros, - 
y de las hondas y palos, 
roto en mil partes el Cuerpo; Ea e 
¿oh mal hubiese el pastor 
que se.cree de hechiceros Ai ; 
sob orbios., con ciencia huenana 
en los divinos secretos! 
pero yo tuve la culpa. 
€n-querer ser, hombre enxey to 
uiiSale ES Ñ 
en lobo, Car. Qué hay, Bato. amigo, 
gozaste 4 Flora? Bar. No puedo. 
mirarte de pesadumbre. 
Car. Dixote muchos requiebros? 
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¿2 Otro mas triste suceso. 


: Bala Como y 


este buf, que me ha costado 


é ar. Todo. lo echaste 4 perder; : 





Cn toros, cisnes, y Cierv 
pero en da Car Alora 














es discreta ? es amorosa ? E 
Bat. “Desespérasme ; Cardenio y de 
- contus malicias de suerte, 

que estoy. Car. Pues bien, que. 

hate dado licantropia? Pe 
Bal Toma allá tus arrapiezóR y he 
que aun temo si mas los: traigo 


can Yo apostaré que has t 
| la a ne 












A do', pastor necio, 
E que ls lobos digan babr ds 
¡O era. lobo. nuevo 
a no hay en toda la Arcadia 
- vocabulario lobesco, es 
- era mucho que buscase. 


de mi capricho, “Cardenio, 


















- bufar por montes, y cerros? 


mas nome espanto, pues veo 
los mas de los. ¿pastores 
jerden por eso 2 














ue Ni aprendiero , 
y poralfa, dicen buf; 
: - presumidos. de bablar griegos 
—yote enseñaré. la lengu: 
Jobuna yn qu 
que vuelvas ás Ver á Flora 


















a Malos años, yo no pienso 


verme mas en tal peligro 
Car ¡Júpiter., Mercurio, y 
no se transformaron? Bat. 
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ACTO TERCERO. 


+ 


Salen Ergasto y Salicio, 


Nlco 4 á Já diosa Altada sacrificios, $ 

a iS » QUE á parar Dastáran 
Orados quicios ; o 

EE paran 

ven sus Planetas, pe 

¡leia escucháram, o 
COmo son las víctimas perfetas 

5 los dioses lá. 

CR esta eda 


gUimas , mis canas e 
¿2 tanto Mal sujetas, E 
regalaron sus aras soberanas, 
Y respondió despues de tantos dias, 
QUE eran mis Fuegos, y. esperanzas -Vanas. 
"en tanto QUE Por fin de mis porfas Ñ 
ende Arcadi algun. pastor. no. le a 
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sero 

e - Vanamente aguarda 
y > el amor mio. 3 
4 Erg r>5 Y me acobarda, * 
remedio | desconfo, 
| Pues no ha de haber pastor que MOrir quiera, 
y al. Y fuera » Ergasto » loco desvario. 

Si la diosa y Por dicha respondiera, 

que un esclavo estran : $ 






Pastor 
cn los. 





yerno, Ergasto, Latón 
| res. apo AP | 
E a ql iS lleva se pasto 
p tod, Po A En vano elticn 

a tacón 





¿yn 





emp gasto. 
dolar? | Pevenida + E 
Para Ser ca; A Ora lana, 

y a SE Sag rad 


ES ofrecida, 
Pénas A baleon a mañana 
el sol e SU rubia frente , 
tirando sobr azul Es as de grana, 
quando Calce sy l Planta diligente , 
argentado COtr 


a Urno de listones, z 
ceñido en torno, Y el carcax Pendiente, ; 
» 


"A 
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con 


128. 


Sal. Conozco que es razon que desconfies 


 Belis. ; Qué estaba aqueste bárbaro tratando 
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con las hebillas de oro , y los tachones , 
tahalí de tigre llevará en el cuello , 
con flechas para fieros corazones. 
No matará con las del rostro bello 
al mozo libre ya , que la requiebre 
“opreso con la red de su cabello. 

ímido cuervo , y pavorosa liebre 
matará Belisarda con Diana, 
donde ese monte los arroyos quiebre. 
En vez de nietos que mi barba anciana 
con tierna mano, y lengua balbuciente  - 
regaláran la noche , y la mañana, 
y colgados del cuello, tiernamente 
- PERES abuelo , en esas puertas 
cuelgue el oso feroz , y el leon valientez 5 

Sus linteles, y jambas encubiertas 
estén de los clavados jabalíes : 

las colmilludas bocas siempre abiertas. 


del remedio que pide tu desgracia; 
VAGO a 
el cielo te consuele. Erg. Aunque porfies , 
Salicio , como el músico de Tracia , 
no sacarás mi Euridice llorando, 
pues no tienen los ruegos eficacia. 
ft Sale Belisarda. 


- contigo agora? qué pretende, y quiere? 
Erg. Estaba vuestro amor desconcertando. 
S Venus respondió , que sino muere 
un pastor de la Arcadia por tu ESPOSO » 
¿qué será justo.que Salicio espere? 
¿Adónde habrá pastor tan valoroso, 
ó tan desesperado que se dexe 
quitar la vida? Belís. Júpiter piadoso : 
- remedio en tantos males te aconseje. de 
Erg. Ya he tomado consejo, Belisarda , 
y aunque tus ojos de mi vista aleje, 
la Trina diosa entre su casta guarda 
albergará tu vida , ponte luego E 
de cazadora en hábito gallarda. 23 
Dexa las armas del muchacho ciego) : 
y toma el arco de Diana hermosa, * 
trocando en casto amor lascivo fuego. 
Velo de plata, y de color celosa, 
con mil lazadas encarnadas viste , 
por quien á medio Abril parezcas r0s4. ñ 
Y con el girasol, y el amatiste y 
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el trenzado, 
SI ya no es que el cabel] 


cubre de laberintos 


que mejor á los vientos 


a Y yo en tu ausencia con 
Belis. Creced ; Creced, a Dsias mias ; 
Y acabadme de Matar, LS 
Pues ya no Pueden durar 
COn tanta pena mis q las: 
dieron fin mis alegrias, e 
que ser mias les bastó PO 
Pues nunca el amor me dig 
Contento para tenelle, 
que solo para perdelle 
Pudiera tenerle yo, 
los mi antigua cabaña Ae 
onde ví la luz Primera; 
á Dios hermosa ribera Y 
del Erimanto que os baña 
á Dios nevada montaña. : 
rados á Dios yá Dios flores, , 
testigos de mis dolores, ES 
que de Venus la porfia - 
Cstrañas selvas Me envia, 
Onde no tratan de amores, 
tú, mi querido Anfriso A 
tan querido como ingrato , 
Y Como ingrato retrato 
de la beldad de N, 
Quédate á Dios 
tu crueldad 







atciso, 

> PUES que quiso 

3 QUE en tus engaños 
Parasen de AMOr Seis años , 

10 camí, 


QUe vivos estan, 
que los años no 
Pues BO pueden desengaño! 0 
Salen Anfriso Sila 0, y Ponense E es. 
Ada Ai 
A 

> Ella es, : 

X 3 que mis Males yes 
Por qué te vengas de mí? 

im JUSTOS. que my Ta ansí? Anf. Sí 
Belis. Ay cielo tao 5 
: S TeSpondió 
2 10 que dixe y9% Anf. Yo 

elis. El eco Chgañar 


E ut me quiso, 
que como Anfriso es Narciso , 
en Eco me Hanstormó, 


— 


o lo resiste 
dilatado, 
Cl mar revolverá con ondas de Oro; 
- tú vivirás las selvas sin cuidado, 
: eterno lloro. . Vase. 


A : huiré 


Lo) 


: 5 
p 


Mas ay: cielo ! no es 2quel ? 
del. 4nf. Detente y fiera, 


Circe de aquesta ribera , 


- Mas que. Medea cruel, 
toma exemplo del laurel, 


que fué de Apolo Castigo. 
elís. Qué me quieres, enemigo? 
piensas que Yo soy Anarda? 


Anf. Bien conozco , Belisarda 5 


-Anf. Mi gusto está, 
QUe Do está en ella, men mí: 
DoS 


que estoy hablando contigo, : 
elis. Pues qué me quieres 4 mi? 
no tienes tu gusto allá? S 
contigo está, 
same de hablar ansí ; 


A 


«Eee Pero ya no puedo mas 


. Que los celos que me das 


e Belis, $3 


Anf. Sil 


Be 


Af. a 


me tracn de los cabellos A 

4 dar 4 us ojos bellos 

VEnganzas que viendo estás, 

5. Los: que me das, enemigo ,.. 

me dices que yo te doy ; 

sabes por dicha quien soy > 

Conoces que hablas conmigo ? 
VIO , Señora, és testigo 

que no te quise ofender A 

tú sí, con querer querer 

á Olimpio, mas tu mudanza 

solo por disculpa alcanza , 

que en fin naciste muger. 

Lis Por muger cul; 


ni son hombres ; Ni mugeres y 


Uger refieres . 
del querer, 
al Cuerpo ser, 
ecir es y<rro notable, 
Si es Muger, será mudable , 
90 siendo el alma muger.. 

* “4 Tanta bachillería 
tambien diré yo mejor, 

E 


¡7 go 
que pega el vaso al licor 
el sabor que antes tenia. 
Y si de tenerle un día 
le e estos daños) 
alma que. está tantos años 


en un cuerpo de muger, 


tomar tiene de su ser A 


y “el sabor de hacer engaños. . 
HR - Si á Olimpio quieres, y escribes, 


La Arcadia, comedia. jamosa 
- nf. Pues disculpas apercibes ? 
-Anf. Pues oye. Bel. Dexame 4 mi q 


-Anf. Pues comienza. Bel. Dice ansí. 
ee. No hay que esperar, Olimpio, de mi vida de 


¿fué milagro , Belisarda , 
que hablase yo con Anarda? 
Belis, Anfriso , engañado vives. 


- es tuya esta letra? Belis. Sí. 


ps ¿8 
, E Eo; 


que le lea. ARf. Si yo veo 
lo que lees. Belis. Ansí leo. 


otro gusto mayor que aborrecerte 
mi alma, es imposible ya quererte. 
la firme voluntad está rendida. 


Anf. Espera. Belis, Qué he de esperar? 


Anf. Como esto no se divida, 
dice , Olimpio de mi vida. 
Belis. Eso es queriendo engañar. 


4 Juées Estoy del grande amor reconocida 
de Aníriso, no hay que hablar hasta la muerte, 
primero la veré que se concierte y. | 
estraño mor , que quiero , y soy querida. 


Silo. Anfriso , el papel despido , 
que antes es en tu favor, 
y 4 Olimpio muestra rigor. 
Anf. Como las partes divide 
tiene contrario sentido. 


- Anf. Corrido E Silo. Y lo estás 


Anf. Cosa que me haya engañado 

quien este papel me dió. 
Silv. Ya llevo pensado yo» il 
que á los dos nos han burlado. 





” 


4 los dos nos engañó, 
todo el papel dividido. 


Bravo ingenio de muger ! 


con causa. Anf. Dilo demas. 
Silo. Acábale de leer. 


Silv. Quien primero le leyó 
Lee. Necio será si intenta perseguirme , | 
(que en conocer el bien no soy tan ruda) 
quien quiere de sus brazos dividirme. 
Yo quiero Anfriso , no “mi amor se muda 
en tí, no hay que esperar de fé tan firme, 





esto confieso, en lo demas so 


-Anf. Este papel no decia A 

yo quiero , y aquí paró 
la razon. Silo. Y 4 Anfriso no 
adelante proseguia. : 

Belis, El no, Anfriso, va en la parte 
que prosigue , y dice ansíz 
No mi amor se muda en tí, 

Anf* Que pueda de amor el arte 
mudar el sentido todo! 

Belis. Quien te ha dado ese papel? 

Anf. Anarda , y quanto hay en él 
me lo leyó. de otro modo. 

Belis. Ay, Antrisó , lo que es cierto 
es , que pensó tu mudanza ; 
en Anarda hallar templanza 


muda. : 

al fuego antiguo encubierto y: 
con el temor que tenias¿. 
que si conmigo casabas 

á la muerte caminabas - 
por jornada de tres dias. A 
Mas como al fuego escondido. 
adonde lo:estaba yo , 

el mismo tiempo quitó 

las cenizas del olvido , 

vienes con tal fiñgimiento 

4 que hagamos amistad 3. 

mas quien no trata verdad» 

no merece acogimiento». 3 
Vuélvete 4 Anarda , mi Vic?) 
que pues tú tienes Cl ae 








go 





Bel. Qué 


De Lope de Vega Carpio, 


que por Olimpio te olvido, 
Quiero yey Como te olvida; 
Que hombre de quien. tá Creiste 
QUe me obligaba su talle, 


b 


500 Será para amalle ; 


9> por vida de tus ojos, 

Anf, Belisarda, Espera, aguarda,. 

71) mi bién, oye. Belis. Qué quieres ? 
¿lo, Terribles Sois las mugeres A 
Oyeá Anfriso A Belisarda. E 
Quieres, Silvio? Silo, Es posible 

QUE tomes esta Venganza? 

Anf. Mi laz, mi 1MOr, mi Esperanza, 
Ese CS Castigo terrible 
Oye la disculpa mia , 
Mátame si te ofendí 
Y NO te vayas ancí , 
QUe es matarme COn Sangría : 

los sí á Anarda quiero, 

O Podeis ser Creidos, 

QUE andais trocando sentidos 

Y QUE me Engañeis 

Jurarás, Y Cntenderás 


2, Silvio, QUees ya 


CERA 


Anf. Qué hay de O 


Anf. Ya mis engaños 
Bat. Arded Pardiez, Je 
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nd 
“XOZA > vamos que está 
| Ya d 
ESPerandonos Anar 2. 
O Vuelve? Silo. No, me Parece. 


Af. Nila cabeza? Silo, Tampoco, 


1£. Pues haz cuenta que estoy loco, | 
Y Mi humildad lo merece. 
Dice que si voy á vella 
cré 4 Olimpio. Silo. Hase vengado , 
BO Parece en todo el prado. 


Arf.. olía ser > Silvio, estrella , 


Y ya la desdicha mia 

En Cometa la volvió, 

que apenas rastro dexó 

del resplandor que tenia, 
€ Por venganzas > Y enojos 
ixese ta] disparate , 

no quiero YO que te mate, 

RO > POr vida de tus ojos! 
Uerto soy, si ella me ha muerto , 

mal Puede, Olimpio, matarme. 

A Sale Bato. 


Bar. Hoy acabo de Curarme ; 


aP£€nas andar acierto ; 
pedradas, Y Mordeduras 
me han Puesto; pero aquí estan 
Anfriso , Y SU Sombra. Anf. Hoy dan 
ná mi amor mis locuras. 
ato > has visto 4 Belisarda? 
está en su cabaña? Bgs No, 
que ahora a] prado baxg z 
Mas Que Ja JUrora gallarda, [sé 
limpio? Baz. Yo qué 
=6 QUe anoche me lamó 
Belisarda, Y me pidió 
O A > Para qué? 
at. Tus Papeles pienso que eran 
ciertas Cosas que quemó, 
y aun'un FCtrato ví yo. 


a 


y aun Presumo que lloró, 

QUériendo el fuego apagar. 
9 quedó cinta, ni Joya dE 
z E 2 


que 


. 
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- 4Anf. A buscarla y Silvio; Vamos) 
Vanse. 


ue no pereciese alí, 
catallo de Grecia fuí. * 
Anf. Y ella Elena , Anfriso Troya. 
Bat. Pues no debió de quedar 
con gusto el papel quemando, 
que andaba despues juntando 
lo que estaba por quemar. 
Pues una cinta lconada 
—medio.quemada ví yo, 
que á la muñeca la ató, 
y aun faltó para lazada.. 
¿Si os quereis bien , en qué andais? 


sombra ofrecen estos YAmos. 
Bat. Varde buscandola vais , 
que mi amo me ha contado). 
“que de la diosa Aduana : 
ha de ser ninfa mañana. 


s% uu... Sale Cardenio. 


Car. Lindamente se ha trazado. 
Puesto detras del altar 
4 Ergasto le respondí, 
y 4 mil pastores que allí 
le fueron á acompañar, 
que si de Arcadia un pastor 
por Belisarda moria, 
su marido vivirla, ; 
con que ha crecido el temor. 
Todos van á consultarme»). 
dichoso el que ofrece mas. 


¿Bato le coge con los brazos por detras. 


Bat. Ahora no te me irás. 

Car. Quién es? Bat.No bay engañarmo, 
vengan mis perlas. Car. Quedito , 
con ellas vengo 4 buscarte, 

Bas. Rustico, engaños apalte >. 
que aquí no hay vino) ó cabrito. 

Sacalas en un tafetan colorado y y ense: 

ñala sarta. 

Car. Vesles aquí, mentecato , 

, y advierte bien que las ves, 
porque no digas despues 
que quiero engañarte , Bato. 
No son estas? Bat. Ellas son. 

Car. Pues dexame , haré un conjuro. 

Bat. Aqueso no. Car. Xo te juro 
que no hay engaño , Ó traición. 


Sopla, Bat. Soplo. Car. Linda cosa. 


y La Arcadia , comedia famosa 


Dale otro tafetan colorado, y guarda 
el de las perlas. 1 
Ya no te puede venir a 
mal por ellas; quiero ir 
en busca de Añarda hermosa: 
Vasé el Rustico. —. 
4 mas ver. Bat. Gran cosa €5 
fingirse un hombre valiente 5 
es el temor diligente, 
alas le puso en los pies. 
Si él me muestra algun valor, 2 
las perlas pierdo 4 la EN 
lindamente las cobré. ; , 
Sale Olimpo. 
Olim. Dulces engaños de amor , 
¿por qué me dais 4 entender, 
ue puede haber esperanza 
donde no ha de haber mudanza 
de tan antiguo querer ? | 
Bato? Bat. Galan mayoral? 
Olim. ¿Qué hay de aquella bella inge 
- que me da vida, y me mata 
como deidad celestial ? 
Mi vida así se resuelve, 
hacha en su mano encendida , 
que si alta me dá la vida, 
me mata quando me vuelve. 
Bat. Olimpio , por darte gusto , 





pr 


E 





á4 Belisarda le dí . + | 
las perlas. Olim.Tomólas? Bu 
pero con tanto disgusto, ., El 
que á Ergasto su padre quiso cd 
darlas , y me amenazó , ¿3% 34] 





mas despues me las volvió. 

Olim. Todos son miedos de Antrist” , 

Bat. Díxome que te las diese 
tu atrevimiento culpando; 
salí temblando , y rogando 
que á Ergasto no lo dixest. 
Éstas son, quédateá Dios, 
no me vea hablar contigo- , 

Olim. Oye. Bat. Temo sú castigo? 
si ve que hablamos los dos. 

o Vase, y dale el tafetaí 
Olín. ¿Hay pastor de menos 
en toda Arcadia que yo? 
que las perlas me volvió ? , 
para, firmar mi desdicha. S 





De Lope de Vega Carpio, 


Ln fin significan llanto; 
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: | cuelgue mi desconfianza , 
Pues vive Dios que he de hacerlas pues en esta banda alcanza 
mil pedazos , Salid perlas. NE lo que por desdicha pierdes: 
Lesenvuelye el tafetan, y halla un y quiero darte la mia, 
cordel ey lugar de las perlas. ¿AUnque azul, que no son celos, 
UÉ es esto, Júpiter santo? __.Sino color de los cielos. | 
sto es cordel , que un cordel Anf. Ay y Silvio, verdad decia. 
en vez de perlas me Chia Hala vine 4 ver, y . 
Belisarda : ay suerte mia, e E A Olimpio. Silo. Estoy admirado! 
colgad mi esperanza en él. A -SU verde banda le ha dado. 
¿ Suentan que un desden fué Parte, Anf. Y €l la azul; qué aguardo aquí? 
+ Quando de un balcon se ahorcó O AE Agradezca los favores e : 
S , mas no que le dió ns Olimpio; ah que he visto 4 Anfriso ! 
la misma cuerda Anaxárte, e Sd adezca, pues él lo quiso , : 
Mas qué me lamento aquí? 0 que á un desleal, dos traidores, 
ella de la fuente viene, Naleao: -Olíón. De tantos merecimientos , 
ye 5. Así muera > Y así pene y señora, como en vos miro, 
quien pudo matarme angí, algunas veces retiro 
ca, Ó nO'sea mudanza PESO mis Cobardes pensamientos; 
él tiene de padecer o Imas á vuestra luz atentos; 
que esto tengo de PS A 5 responde vuestra hermosura, 
que es el desear VENgAanza: a QUE, amandoos con fe tan pura > 
im. Conoces , pastora bella e Os tendreis Or deservida  ' 
este tafetan ? Belis. Yono. e E ser dueño de una vida 
Olim. Y este cordel? Bel, Nunca yo, que morir por yos procura, 
aunque es tan cruel mi estrella Paso las noches, y dias 
me vi tan desesperada. solo imaginando én yOoS; 
Olím. Unas perlas que te dí, : Y N pensar que os hizo Dios: 
1 vuelve Belisarda ansí, | Para mis melancolias, 
siendo tú la celebrada DO aumentan las ansias mias 
de discreta, y de cortes? : 


A que me desprecieis, pues quanto 
elis, Tú, perlas, Olimpio : 4 mi? me humillais , yO me levanto: 
Olim. A Baro Una sarta dí; e SOlo me causa disgusto , 
P seÑe ño es bien que me des QUe el aborrecer sea justo. | 
tan infame galardon. E á un hombre que os quiere tanto. 
da SS Olimpio, por mas cuerda,  Peroén tan cruel estado, 
de En mis vida se me aci d mas estimo de perdido 
rr ARS E ATT os aborrecido,% 
Om Tis 2 PU ser de y , 
meno Ea l Engañado? que de todo el mundo amado; 
Belis. Son burlas entre pas. , : 
Y. porque de aro css PEStOxESS E gusto de ser desdichado, 
€ MIS rigores. + E AS 
HO estés tan mal; S St - Y Me pesará por Dios , 
: = 'HiOfmado , que me quieran esas dos 
QUICro trocarte el cordel e Ll ; : 
á esta banda Ol RS 5 -« €strellas de gloria lemas - 
io Sd 7 1 El Co. ie Porque no me falten penas 
): e á z o Anfriso 7 Silo, que puedan sufrir por vos, 
que po do O. 1DOrrecido he querido 
e SEO de a del j Obligaros don amáros > 
Ae ESE Sauce verde: Porque mas viene 4-obligaros a 


— "O 
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amaros aborrecido. quién podrá seros ingrato? 
Y no hayais temor de olvido, Anf. Que le ha dado? Silo. Su retrato» 
ue antes.que sea posible - Anf. Ojos , qué mirais, qué veis! ;a 
Cita mi amor invencible Olim. Dos quiero por este daros, E 
de obligacion tan forzosa , y aun son pequeños despojos, E 
dexaréis de ser hermosa , que en las niñas de esos ojos 4 
que es el mayor imposible. : los retraté con miraros; | 
'Belis. Por el gusto que me ha dado dellos quiero trasladaros 8 
esa humildad, daros quiero -, Alalma. Anf. Celos de dos  [D105 
de mi rostroun verdadero me dais. Belis. Yo me voy. Olim * 
retrato , harto bien pintado, pero acompañaros quiero, $ 
con este liston leonado, Bel. Seguidme. Olím, Si por yos mneto! 
En mi nombre le traeréis. preguntaldo. Bel. A quien? Ol, A 4% 
Olím. Si tanta merced me haceis," Vanse los dos de las anos. 


: Anf. Fueronse juntos? Silo. Mira 
ué se puede fiar en tal sugeto. 
JAnf. Su libertad me admira E 
==. de celos, Silvio , es el postrero efeto 
volver 4 un hombre loco, 
con que el alma y la vida tiene en poco. 
Pues no mas alma y vida; 
_piérdanse vida y alma juntamente, 
la libertad perdida, 
prado , montaña, selva , monte, y fuente , 
-lMorad al pastor vuestro, : 
si os mueve aquel amor antiguo nuestro, 
- Yase murió, pastores , 
aquel pastor que tanto habeis amado: 
lorad silvestres flores, 
selva , montaña , bosque , fuente , y prado, 
Belisarda , os aviso, 
que adora á Olimpio , y aborrece 4 Anfriso, 
Aves que aquí la vistes, ; | 
ya no espereis que á ver un muerto vuelya , de 
cantad endechas tristes , FEO 
bosque , fuente , montaña, prado , y selva, sE 
decilda, que es ingrata. = 
Silv. Si ella no vuelve , mi pastor se mata. 
Aunque Olimpio me vea 
» HE Vase. 15 
quiero llamarla. 4xf. Que con él se embosque ON 
«quien habrá que tal crea? NN 
prado , montaña, selva, fuente, y bosque, 
. MUrmurad arroyuelos , 
que Belisarda me mató de celos. 
Salen Cardento, y Bato. 
Car. Tengo el libro'que digo 
de secretos famosos. Bat. ¿Y no puedo 





vet” 





: 
: 


CODO td di 
A a 





| Anf. Ola, quié 
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verle , Rustico amigo? : 


ar. Que lo digas 4 “nadie tengo miedo, 2 
; Contiene COSas graves, 


at. Lu ciencia cantan las parleras aves. 


¿Bar Qué es esto? 
“¿Mnf. De quién sois almas? respondedme, 
Car. o es este Anfriso ? Anf. Presto. 
Bat.:¿Cómo, 6 porqas razon sena me nombras? 
Car. Adonde Vas? qué tienes? : 
nf, Voy á mis males, y perdí mis bienes. si 
¿Qué nuevas hay del mundo RA 
tú que vienes de allá? Bar, Loco se ha vuelto A 

nÍriso , amor Profundo. . 


«sombras. 


ar. Señor > £L mundo todo está revuelto, 
los grandes? > y los Chicos, 
los pobres, 


y los ricos, Anf. Pues ms ricos 2 
Car. Los que tienen dinero. 
Anf ¿RR ¿ Riqueza Puede haber adonde h 
qué nuevas hay , grosero? a 
ar. Señor, que vence al flaco. el que es mas fuerte, ES 
hasta tragarle vivo, A Le 


que está libre el pedi 


ay muerte? 


1 


ir, y el dar cautivo. PS 
ue Mueren avarientos, ; . Sen > 


Y Pródigos heredan sus haciendas : 
que hay muy POCos contentos, 


y que los desengañ DoS ponen acens 
e espejos 4 los año 


y que ninguno ES 


C.gasta su muger 

que laj ignorancia quiere 

Entronizatse con prestadas alas ; | 

Y Que el ingenio > Y Ciencia 

piden limosna, y pierden la paciencia. 
2 Envidia hace su oficio , 


a soberbia. desprecia como suele, 
La virtud hu 


ne A vicio , 
Sl vicio 4 la y tud, el tiempo muele, 
y llegan de my mil modos 

á la muerte todos. | 

s Ay E Car. Ouíndo faltan? 
280 4 quien los averigua, 
98 trata. Car. Saltan 
dee ee te los pies, que es su costumbre antigua. 
: Hay celos? Car. Qué son celos? | 
Anf. Uni a O de amor , Color de cielos, 
Ea 9S tienes creo, 
segun tias 3 Mal hace Belisarda 


en 
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en este ageno empleo. 
Bato, temblando estoy. 4xf. Cardenio , aguarda , 
sabes alguna cosa? 
Car. Que estima 4 Olimpio Belisard hermosa, 
Anf. O perro , eso sabias? 
morir tienes. Car. Ayúdame aquí, Baro. 
Bat. Para qué le decias 
que amaba á Olimpio? Arf. Pagarás , ingrato , 
la nueva desta suerte. 


Car. Bato , que me deguella. Bar. Tente fuerte ; 


súeltale, Anfriso amigo , 
súeltale. 41f. Quién lo manda? Bat. Belisarda. 
Anf. Adónde está? Bat. Contigo. 
Anf. O , pastora bellísima y gallarda lg 
Bat. Esto faltaba agora). 
¿yo tengo cara, ay triste , de pastora? 
-Anf. Vuelve esos bellos ojos. 
Car. Por este sauce treparé ligero. 
Sube el Rustico en un árbol. 
Anf. : Por qué me das enojos, 
pues yo te adoro? Bat, Aquí perezco, y muero; 
Rustico , dame ayuda, , 
¿no hay un pastor que á socorrerme acuda? 
Ah, Cardenio, deciende. 
Car. No baxaré siel mundo me lo manda. 
Bat. Pastor que me pretende. 
Anf. ¿Cómo á Olimpio dexo llevar mi banda ? 
pues. donde está? Bat, Allí viene: 
Vase. 
valedme pies. Caro Ciprósc. Anf. Banda tiene, 
¿Si es este que subido 
está en aqueste sauce? Ola; quién eres? 
Car. No lo ves en el nido ? 
un paxarote soy. Anf. Baxa si quieres; 
piedras harán que baxes. 
ca. Espera , espera. Anf. Páxaros he “visto, 
mas no destos linages. 
Car. Soy un urraco, y hombre. Anf. Conquisto 
el monte, y la ribera . 
la banda me has de dar, Olimpio. Car. Enpcia 
Ya baxo, pero advierte | 
que yo no soy Olimpio. Anf. Belisarda 
. lo dixo. Car. Desta suerte 
pienso escaparme. 4nf. O, perro ingrato , aguarda. 
Car. Estraño desvarío. 
Anf. As pienso arrojafte en ese rio. 
Car. Ay cielos , que me has muerto ! 
Anf. Por las ondas del agua va nadando. * 


J 


De Lope de Vega Carpio, 


4Arroja Anfriso 4 Cardenio 1) salen Belisarda, 
y Siloto, 
Belis. Estraño desconcierto | 
Silo. No le yes cón los árboles hablando > 
Belis, Anfriso , qué GS aquesto? o, 
Anf. Que he muerto 4 Olimpio, Belis, 
DO PRA te ha arecido , 
elisarda cruel? Belís, Saben los cielos 
QUe todo fué fíngido, e. A 
Por darte celos > QUe me diste celos; 
Y si me das AMOres, 
, ¡MOT€S te daré con 


124. Pues dónde Olimpio 


icho que dexe sus engaños, 
Anf. o A E 





[presto ? 
Tal foror ta9 


: : [ro..: 
- Déxame hablar, pues mue» 
elis. ¿No asta que yo diga A 
que todo fué fingido? Silo. 
Pues la razon te obliga, 
Anf. ¿Cómo puedo callar d 
- O terribles agravios | E E 
Mátásme el alma > Y Ciérrasme los labios, 
elis, Advierte, vida mia € z 
qué estoy arrepentida de tu 
ilo. Anfriso » Y2€S porfa 
injusta, Anf. Tengo el alma 
AUMeEnNtas mis agravios, 


"nátasme el alma, Y Ciérrasme los labios, 
Betis. Con qué tendrás sosiego ? 


e celos loco ds 


pena. 


de amor lena; 


4, que Silvio es verdadero amigo ; 
en las aras 


S dos, aquí me aguarda, 
y ASC. 


Vay 2 Apolo contigo, 


- Se 





239. La Arcadia; comedia famosa 
Cielos, que tanto mal me hiciese Anarda! 3 
ETA Sale  Anarda- 3 ca E 
Anar. Qué murmuras mi-nombre ? 2500 
Beliso Tu hombre , Anarda, toda Arcadia asombre. 

Anar. ¿Pues de qué puedes culparme ? “Car. Otro furioso teneinos? 
Belís. De la tráicion que me has hecho; Anar.,Sabeis como Silvio muere ? 








w 
e 


más no setaladeliadrh et 0 Car. El monte se abrasa en celos. 
que ya queda descubierto Anar. Sabeis como me han quitado A 
el engaño de la carta: pes la vida? Bat. Aun este suceso 08 
hoy los dos nos Casarémos, mejor se puede sufrir, me 
que Silvio quiere morir,  ¿- o ib e porque es el peligro menos, dee 
como amigo verdadero, é que' Anfriso hacerme pastora > 
por Aníriso, y van los dos 2110 y poner; loco:de celos, 7. 
juntos al Templo de Venus; 'en contingencia mi honor, qe 
este sí que es buen amigos pues si ésta me hace su dueño, 
y no tú, pues de su pecho - no pienso mostrarme ¡ngrato. qe 
ofrece la propia sangre, 0000 20 Anar. Rustico, qué haré, que mueió! 
y tú envidiosos enredos5 Car. Para amor , buscar , Anarday 
aunque te pese ha deserió co: “algun entretenimiento , 
E Vanse. ] pues no has de mudarle+en otr01 
— Anfriso mio. Axar. Hay suceso. '!: > “siendo tan cásto ta pecho. A 
mas lastimoso , y estraño! Anar. Ay quete podré decir, El 
triste , qué remedio tanga gli Carillo”, ya no hay contento, 
ya la verdad seba sabido, =— yael placerse me acabó: 0 
4 mi engaño se ha descubierto 3. +. Car. Mucho:estos celosos tiemblo. 
q cómo podré , muerto Silvio, + Anar..Que en su lugar me-dexó a 
A estorbar el casamiento ? ono 1 suspiros y ansia y y tormento. $ 
0: pero no será dificil, . Bat. Que bien puedes alegrarte y 1 
A dando voces á los A pastora , y entretenerte. e 
j [3 que no consientan que muera Anar. Ya ninguna cosa es parte) 


pastor tan noble , y discreto, + hasta que la: misma- muerte 

por solo el gusto de Amfriso. — * 7 desta tristeza me aparte» 
Sale Cardenio arropado; como.quesas .: Tristezas y-soledades ; AE 
le del rio, y Bato con á que me han causado querellas , A 





Bat. Que te arrojó? Car. Por:el viento. - y me han costado Merdades, 5 
no va pelota veloz porque contrarias estrellas E 
AN como él arrojó mi cuérpo! > Sup «eno conforman voluntades , ena 
4 + tiritando estoy de frio ; ¡divierten mi pensamiento 
si no sé nadar perezco, 00 óburdd + del procurar alegría , A 
hi] Bat. Que hasta el rio te arrojó? > ya me condeno ¿tormento » E 
Cár. Tal cuentan de Héfcules.Griegós que donde haberle solia, ; 
quando estrelló al pobre Licas. Carillo , ya no:hay contento | 
0 Anar. Piérdase el honor , pues pierdo + - Quien no mereció tener Ah 
44 la vida: quién vá? Pastores, [denio + placer de que se alegrar, 
14 " quién sois? Bat.Yo, Bato. Car. Car- nunca a nmitsIdat : 
soy yo pasado por agudo nzs o 1 «porque no hy mayór pesar» 
; por lo que tengo de huevo. +: ¿que haber perdido el placer». 
Anar. Sabeis que se casa Anfriso?  «- Tiempoifuéque tuve YS | 











De Lope de Vega Carpio. - 
el placer Shia 


+ Coge ebajo, yoprosiguiendo 


Ue me ha faltado, 
pesar se aumentó; 
> , 

era prestado, 

YA el placer se me acabó. E. 
47. La fortuna siempre ha sidonia 
Con las mudanzas MUBeterocoViol 

4Añar. No lo fué para mi -olvido;»;.. 


tal estoy, que vengo aser 
sombra de 


mi bien perdido, 
En Anfriso él bien me dió ; 

Je me ha trocado cn des 
ME SOY sombra yo, JE 
llevóse el sol de mi bien, si 
Y Cn su lugar me deón 0% 
De manera que he quedado 
Por sombra de lo que fuí, 
en tan miserable estado > A 
que solo viven én mí os 
cmorias del bien. pasado 

in ser EStoy , ya no siento ; 
aungue sin sentido estoy, 
del mal tengo sentimiento: - 
nada Soy , que solo so 4 : 

> Y tormento... 


con que e 
Pero Como 





SUSPIros , ansia 
Pero dime, Pastor sabia its e 
¿en qué entretenerme.puedo:,... 
si ese es remedio de amor? 
Car.'En cazar por esos cerros 
aves que en el ayrenadan , 
Y por-la tierra , los ciervos; 
Y para que te entretengas 
tres cazas decirte quiero, 
cOn que yo por estos valles. > 
Muchas veces me divierto : ye 
de E pa ena [prendo 
, ¿Car. A 
Un ajo, y €Chole a] ayre: 
las grullas por el iny 
pasan si | 


lErno +4 


REE 


e 


Un cordel Amir. Sabés co 


Agar oíX qué caza rio 


A 


259 


Se ERsartan unas en otras: 
YO en imitando el cordel lleno 
tiro y, COXoO tantas grullas 
== - QUAnto es el cordel que tiendo. 
Anar Notable caza y y me agrada. 
ar. Es cosa de gran contento 
Ver como se ensartan todas. 
Anar. Sabes otra? Car. Muchas tengo : 
quieres una para licbres ? 
- Pues:toma en lMuvioso tiempo: 
UN agraz, y quando sale 
el sal, vete 4 un campo desos: 
ellas salen 4 que el rayo 
las caliente todo ej cuerpo, 
Y para miraral sol. 
cierran siempre el ojo izquierdo; 
«tú con el agraz has de iy ; 
y-echarselo.en el derecho, ' 
con que es Sa si las ciegas 
-cogerlas com «durmiendo, 
4Áiar. Y la otra caza uál es? 
Zar. £Urracas, 4; D; 2 ver. Car. LOS 
- «A unvasno que esté matado 
una mano de mortero 
en lacola en este Soto, ' 
AXAN-Á4 picarle. luego ; 
el pollino como siente 
aquel dolor y revolviendo 
la cola para espantallas , 
con la manosde mortero 
que:ticne asida ála cola 
"ata: dos costales llenos. 
Anar: Qué justamente'te. llaman 
Rustico. Car. X dello me precio, 
1 qué caza amor? 
ar. Puesmo, con: liga de celos. 


"Car. Pesadumbres, 


+ 


[niendo 


ras 3 Añar Harta tengo, tesdrometo, 
como le site el e Car. Som celos deBelifarda? 
por detras le Pa e Anar. Mejor dixeras infiernos, 
la que camina ud ella 3 Antriso, y colarse Casan, 
PON PA, Que Silvio: mueré por éllos. 
Sale Ergasto, y Saltvin., 0 a 
Sal. Si aquesto CoNsintiere Arcadia; Ergásto, a 
YO JUntaré mis deudos. Er2. Estás loco? 03 amo .. 
pe Yo solo digo que á estorbarlo basto, 
- Erg. Silvio Quiet 


€.rener su vida én poco, 


n 
A A 
. 


Es Sil- 


li li 


- r $ ¿ > 
240. La Arcadia , comedia famosa 
) Silvio quiere morir. Jal. Envidia tengo, 
que con su dicha á envidia me provoco, 
Erg. Ya que las bodas trágicas prevengo 
“> de Anfriso y Belisarda, no deshagas - 
la concertada paz en que yo vengo. 
Sal. Qué bien mi amor y mis deseos pagas! 
nO sOy tu yerno yo? Erg. Serás, Salicio , 
mi yerno quando 4 Venus satisfagas. 
- Anar. Salicio , si es de amigo, Ú no es oficio 
el que hace Silvio , no por eso quede y. 
qué yo quiero morir en tu servicio, - 
Si Ergasto 4 Belisarda te concede, 
yo moriré en las aras de la diosa, 
que un verdadero amor la muerte excede. 
Salicio, Belisarda fué tu esposa, lu 
: si está en hallar quien muera, yo me ofrezco, 
A Sal. ¿Por qué quieres morir, pastora hermosa ? 
: Anar. Porque la vida inutil aborrezco, * 
No me preguntes mas. Jal. No e pastora, 
bella victima tú, que yo merezco. 
Erg. Anarda, qué locura te desdora 
aquel claro juicio que has tenido ? 
por qué quieres morir tan necia ahora? 
Anar. La causa yo la sé, la muerte pido; 
entiéndame quien puede, yo me entiendo , 
yo os doy lo que mas tengo aborrecido, 
- Ni vida quiero yo , ni la pretendo. . 
Car. No la creais , pastores , que está loca. 
Anar. Si yo guiero morir, en qué os ofendo ? 
si presumis que mi razon es poca, 
probad á estar celosos. krg. Salen celos 
A. como las calenturas á la boca, 
EN ¿Salen Silvio , y Anfriso. 

'N 4Anf. No lo permitan , ni es razon, los cielos : 
0] : > vuelve , Silvio , en tu acuerdo. 5¿/w. Estoy corrido, 
de : Anfriso, de tus ansias, y desvelos; 

014 si morir un pastor decreto ha sido 

de la ofendida diosa , morir quiero : 

pastores , qué aguardais? la muerte pido, 

Y yo no soy amigo lisonjero 

de los que en esta edad solo acompañan 

+ los gustos del amigo verdadero. - 
.4Erg. Ya de piadosas lágrimas se bañan - 
l : mis ojos , qué he de hacer? 34/w, vi los amigos 
ME. ningun peligro de la vida estrañan , 
EA * que yo vine primero sois testigos, 
á morir por Salicio. Anf. Y 4 qué efeto ? 

Anar. hb cheto de matar mis enemigos ; 








su 


DAN A Nr cc 


EEE 


-Salicio es 
en mí se cumpla, 
quien Supo amar tan desleal sugeto, 
»f. Anarda, si tu intento perseverz, 


mira que 


Anar. Esa puede esti 


Anf. Por; 


nf. Vive, 


uc no'es 


Sale Belía 
Belis, Déxame y QUE es s 
limpio, 2UNque 
Pedir palabras á 


ida, yO! 


De Lope de Vega Carpio. 
yerno tuyo , este decreto 
abrid el templo, y. muera 


perderás 


la honra, y vida, — 
Mar quien bien la quiera. 


Or qué quieres morir? Anar. Por ofendida. 
Por desdichada. 


Quien me olvida. 
2 pierdes > Anar. No la estimo en nada. 


Anar. Y lo confieso. 


An. 


ta dado'causa? An, 


> QUE Está loca. 
Anarda > por Dios. 4n. Morir me agr 
Justo vivir perdido el seso, : 
2mpio, 


ada, 


A 


me perdones 


iNrazon, 


3 


los Citas, y Bracamanos , 
unos á otros se comen; - 
si Anfriso y Salicio quieren 


4S 4 quien á Belisarda conformes Sm 
las dixo Celosa entonces, mueran por ella, y no Silvio, 
Mn. Luego celosa de Anfriso ni Anafda , porque los dioses 
Mc estabas diciendo: amores? : 
Belis. ; 


- ¿Pues 
Olimpio , el Rey de lo 
OlimVive. 
que he 
els. No á lo menos 
; QuE pienso quererlé a] 
tm. Pastores 
señor del mas 


e la. pastoral adia; 


puede ser olvidado +: 3. 


Júpiter, aleye Y 
de hacer que no le goces,* 
que le olvide, 
doble. + 
> YO SOY Olimpio, 
alto monte ] 


no querrán esta cru 
s hombres > Er Y. 

q / echen suertes 
morir , aplaque la d 
Y el dichoso se des 


Que lo “acero 
as Suertes, 


eldad, 


1052; 


pose 
con Belisárda, $7. -Yo digoy. =5 

» Y que s'tomen Fpio, 
Anf. ¿ Quieres tú 7 
Entrar en ellas? Olmo. Esco 


st han de tener este nombre, > 
Olimpio dice muy bien 


, y al que toque 


A 


Olina-. 


ae, 
Pai mal vine; Pastores, AS "que quisieres, Anfriso,, 
is Dodas"de Salicio ”. _ US Ya mi amor se dispone 
Luarda enmorómo 2 por Belisarda. poa : 
Servíla, escuchó: mis ruegos Belis. No puede ser sid' mi órdén > 
a le qe Preció mis dones, €xecutado ese acuerdo 
LS nsamientos que vuestro pecho propone, 
Quando pid ns AavO reg; > Porque si Anfriso no sale 
ice dee o labra , con buena suerte, pastores qa 
Perdona, s ho O . ¿engo de morir con él, 
Que estas no. 80) > 7 Anar. Tú dices esas razones ? 
tí 708 alciones "Belis. Yo las digo Anarda, yo 
pues tú dexaste la e Be 2 , , yO, 
Sal. Y fué hazaña de o Y que no hayas miedo que tornes 
¿Mas qué Puedes tú a te noble, 4 los engaños pasados , HE 
quando por ERA E, - =M QUe con Cartas provoques ,> pe 
a vida Silvio , y Ar lcidas E Jos sentidos, E La 
(2015, ' 4 que te digan amores: 
e e de saidades IMOrmey : > fa lmente metestelvo pts ds 
Pues no es Arcadi gasto, si duran vuestras pasiones , 
2 adonde 2 Cxecutar de Diana + 


O 





A A 


r 


+ ya contra fieros leones ; 


242 
“la caza en ocultos montes ; tl 
no dudeis que tome el argo, 

y los fieros pasadores y : 
ya contra cobardes ciervos y ET 


que yo.solo quiero á, Anfriso+.. e $ 


La, AÑ comedia famosa 


que. volaban por los-montes, 
porque me llamasen sabio 
' siendo el que todos conocen; : 
,¿derras del altar de Venus Ñ 
fingí.con mis.Joncas. voces , : 


q 


«Jos: "Oráculos que: veis. 


Auf. ; Qué pecho de duro bronce. ¿eE Bat. Tú mereces que teahorquen: a! 


á lástima no se mueve? - 
Diosa que | los 2 ayres rOMPeS 0 
cuyo imperio constituyen . 


los humanos COFAZOMES yv asilo > 
duélete de mí, pues dicen); dE A, 


Sá 


antiguos habitadores. E 


désta tierra. , QUe-soy O e 


tuyo, y no de pastor js 
sino del divino. Marte, A 
así, gran diosa , COFODCA 
mirtog:; tus atas , y €n, ellas, eE 
quemen para siempre, a. aloés y, PA 
que me des algun,Ten dios. a 
Erg. Paso , la diosa responde. 
Abrese un remplo por lo alto, y vense 
la diosa Venus, y Cupido... 
Dios. Yo no he mandado AMAtaX 
á nadie, que son traiciones 
del Rustico , que mil Neces ;; 
«¿detras de mi altar se LE o di 
antes quiero que merezcan... 
los daa OS dolores " 
- de Anfriso, Ergasto,, á to bía 41 
re o ES 
Anf. Versos, y prosas te (oe A E 
Silo. O y On Rusticos ¿tú 05 
is destas i invenciones 
autor? agárrale O 
Car. Yo lo confieso , pastores: 


2 
' 


4 mis -MAnos has venido , 
«hoy,pagarás tantos golpes 
¿como me dieron por tú. 
y serranos, y labradores; 
quando lobo me* fingiste e. 
ME. dieron: mil. -mordiscones hs 
los ¡perros de los ganados y ¿8 
y de.las casas los. gozques: 
preacás el vino, y: perlas. 
Car. Bato , merezco que un roble” 
lleve por fruta; mi cuello; :14 A 
mas sieltame , “así té.gocesy. * As 
y daréte. dos cabritosi, -:J5122 
Bat, Harás los niños quel lloren (8% Jo A 
Car, No haré por Dios. Erg. Pué 
Vanse Bato, y Cardento. * 
tanto, Aníxisoyy te-socorreny:? 1 
, da; la mano:á Belisarda; E 
“y si ver que 5e ábterponea: 
MiS, Canas y y gueoridad , 
obligáre á Anarc adoirich : 
su eNeHó brazo Olimpio.* 
Anar. Como Olimpio ño se coje 
de mi antiguo, pensantientos o 
Olim. Porque ; tú,el, mio cnc ; 
te doyala manos Erg. Pues alto: 
celebrensé aqhesta noche; $ $e: 


de 


las bodas, y en su principio” e 


dé fin la Arcadia de Lopes". 


$ 


FS 


,Í 


yo enseñaba á hablar las aves ; > “dslsg el obiq o 
r 3000 3 A 
A LOMO SE 129 yy E N. ; Odio AE, dh 
¿ÓN cEiusA . ara SE OY noia! 43 019 7 4 

, Y AE o 5 

“Año 1 804.* | 1 


Se, hallará. en; ia en las Librerías de Castillo, cfiente cd 


: Gradas de San Peli e el Real; en la de E calle cid PA 


(00 vean y 15 523 y YE 
AC 3D 1,5005 E 3 








